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Erdélyi Karácsony 
Erdély egy részének az a n y a -

országhoz való visszatérése két-
szeres ünneppé ava t j a az idei 
Karácsonyt. 

Először történik meg, hogy Er-
dély m a g y a r s á g a és a Székely-
föld népe együtt ünnepelhet a 
n a g y m a g y a r csa ládda l , amely 
huszonkét esztendeig nélkülözte 
l egnagyobb fiát. 

Kétszeres az öröm ezen az ünnepen, de a ma-
gyar hétköznapokra kétszeresen súlyos fe ladatok 
várnak. 

A m a g y a r kultúrától megfosztott országrészt 
olyan termékekkel kell ellátnunk, amelyek a m a g y a r 
i rodalomnak, történelemnek, kul túrának és művé-
szetnek méltó és igazi arculatá t ad j ák . 

Ebben a n a g y fe l ada tban a m a g y a r hangos-
f i lmgyártásnak óriási jelentősége van. 

Vigyáznunk kell, hogy a m a g y a r filmalkotásoké 
ban ne csak kereskedelmi szellem érvényesüljön, 
hanem szellemében elsősorban magyar , kiegyen-
súlyozott, hazaf ias érzelmek to lmácsolására alkal-
mas filmek kerüljenek az erdélyi közönség elé. 

A film jelentős p ropagandaeszköz , de a m a g y a r 
film jelentősége m é g inkább megnövekedet t , amióta 
a m a g y a r kultúra szo lgá la tában a nemzetnevelés 
felelősségteljes fe ladatá t is megold ja . 

A mi f i lmgyártásunk eddig is közvetlenül a n a g y 
nemzetek után következett, ezt az előkelő helyét m e g 
kell tar tania nemcsak a szám, hanem a minőség 
a l ap j án is. 

És ebben a nehéz m u n k á b a n számíthatunk er-
délyi testvéreinkre is. 

Erdély a m a g y a r kul túrának nemcsak őre, de 
továbbfejlesztője is volt. 

Nem kételkedhetünk a b b a n , hogy az erdélyi 
m a g y a r s á g irodalma, művészete és színjátszása a 
m a g y a r f i lmművészetben is éreztetni fogja ha tásá t , 
mint ahogy n a g y nyeresége gyár t á sunknak a termé-
szeti szépségekkel megáldot t vidéke. 

Ezt a n a g y feladatot kell az új m a g y a r és ke-
resztény f i lmgyár tásnak megoldani , s h a a fe lada t 
ér tékességét megérti és átérzi, h iva tása m a g a s l a t á n 
fog állani. 

Kiss Ferenc 
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A filmalkotás felelőssége 
Iria : 

3ARO WLASSICS GYULA 
államtitkár, az ORSZÁGOS NEMZETI FILMBIZOTTSÁG elnöke 

A jövő év elején megérjük a k é t s z á z a d i k 
m a g y a r h a n g o s f i i m megjelenésének ünnepét. 
Az idei gazdag termés megmutatja, hogy a magyar 
filmgyártás kilépett a gyermekcipőkből. Technikai és 
művészi tekintetben egyaránt olyan színvonalat értünk 
el, mellyel szemben a gyenge gyermeknek kijáró 
becéző szülői elnézés már anakronizmus lenne. Az át-
állított szakma erős élniakarásán felül hozzájárult a 
frappáns eredményhez az is, hogy 
az elhelyezés tere is bővült, egy-
részt országunk meggyarapodása, 
másrészt a külföldi piac megnyílása 
révén, ami a nagyobb befektetés 
lehetőségével együtt a nagyobb 
koncepciók megvalósításának köte-
lességét is rójja reánk. Elérkezett 
az az idő, midőn filmjeinkkel szem-
ben magasabb mértéket alkalmaz-
hatunk, s a technikai és művészi 
szempontokon felül erkölcsi tartalom 
tekintetében is komoly igényeket 
kell támaszianunk, szem előtt tartva 
azt a rendkívüli ható erőt, mely a 
mozgókép vásznáról hazai közönsé-
günk felé sugározva, lelki alkatának 
formálására is kiterjed. Könyv és 
rádió, színház és hírlap, szószék és 
a népgyűlés dobogója nem biztosít-
hatják valamely megnyilatkozás el-
terjedése számára azt a széles lehe-
tőséget és azt az intenzitást, mely 
a hangos filmen elröppenő s meg-
ragadó élménysorozatok képeivel 

kísért szónak kijut. Ezért jöttek reá az államvezetés 
modern művészei olyan hamar, hogy a hangos film 
a legbiztosabb módja a propagandának, de egyben 
legalkalmasabb eszköze a népművelésnek és a nemzet-
nevelésnek. 

Az az ideológia, mely a művészet és irodalom 
berkeit „noli me tangere"-nek tekintette, s a művészi 
szabadság elve alapján hadat izent minden kormány-
zati beavatkozásnak, tűnőben van, s mindinkább he-
lyet ad annak a felfogásnak, mely nem akarja tétlenül 
tűrni, hogy a tömegek lelki tápláléka gondos ellen-
őrzés nélkül kerüljön piacra. 

Amint a hatóság ügyel arra, hogy mérgező anya-
gok ne árthassanak a fogyasztó közönség egészségé-
nek, a hatóságnak meg kell találnia a módját annak 
is, hogy a lelkek mérgezését megakadályozza. A köz-
pontosított szellemi vezetés képessé teszi az őrködő 
hatóságot arra, hogy a filmek technikai és művészi 
kvalitásai mellett azok erkölcsi színvonalára is ki-
terjessze figyelmét. E tekintetben régebben hihetetlen 
közöny uralkodott. Ha ma végignézünk egy olycm ré-
gebbi filmet, melynek engedélye lejárt s melyet most 
újból cenzuráztaitnak, — dicséret a kivételnek! — de 
többnyire bizony megütközve vesszük észre, hogy mi-
lyen ingatag erkölcsi alappal elégedtünk meg, nem is 
olyan régen, s szórakoztatás örve alatt a magyar ízlés 
és a magyar erkölcsi közfelfogás ellen milyen merény-
letek történtek. 

Sokszor a producerek hajlandósága folytán a téma 
is léha és a morál szempontjából kifogás alá eshető 
volt, de ha a szinopszis és a forgatókönyv nem tar-
talmazott is kifejezett támadásokat a jóízlés ellen, az 
egyeduralkodó tőke által támogatott rendező gondos-
kodott róla, hogy mire a film a vászonig jutott, 
garmadával kerüljenek bele olyan beállítások, kiszíne-
zések és a felvétel közben született obszcén és des-

(Székely Aladár felvétele) 

truktiv „gag"-ek, melyek a magyar filmtermelés szel-
lemi profiljának nem váltak díszére s mai szemmel 
nézve döbbenet nélkül nem gondolhatunk arra, hogy 
efféle tákolmányok külföldre kerülve, a magyar életet 
képviseljék. A cenzúra nagyon helyesen jár el, 
mikor a régebbi filmek engedélyezésének lejártakor 
szigorúan megvizsgálja azt az anyagot, mely a 
megnyíló külföldi piacra igyekszik, s technikai és mű-

vészi szempontok mellett az erkölcs 
és a jóízlés szempontjait is érvé-
nyesíti, úgy, mint az ma már a 
filmre való feldolgozásra alkal-
massá nyilvánítás keretében az Or-
szágos Nemzeti Filmbizottság részé-
ről gyakorolt előzetes megvizsgálás 
kapcsán az új filmekkel történik. 

Hála Istennek, hovatovább ott 
tartunk, hogy a filmeket hivatott 
írók írják, s nemcsak az olcsó rutin 
mesterei állítják össze. Az írói mon-
danivaló, a valóban művészi elgon-
dolás keretében természetesen ke-
vesebb irtani való dudva akad; 
a magam részéről, mint cenzor-
dramaturg, mindig nehéz belső tusa 
után avatkozom be az egyéni alko-
tás minden kíméletet megérdemlő 
szféráiba, s csak olyankor igyek-
szem a szerzőt — amíg lehet, a 
meggyőzés fegyverével — változás-
ra bírni, ha erősen meg vagyok 
győződve arról, hogy helyes úton 
járok, mikor a tömegek lelkét fenye-

gető hatás szempontjából vizsgálva a művet, a kisik-
lástól megvédelmezem. 

Mi sem könnyebb, mint a művészi szabadság lobo-
gója ailatt elítélni a cenzor háládatlan feladatát, de 
azt is meg kell gondolnunk, hogy mikor központi irá-
nyítás mellett rajta tartjuk őriző kezünket a magyar 
filmtermelés művészi és erkölcsi színvonalán, óriási 
felelősséget viselünk egyrészt a saját magyar közön-
ségünkkel szemben, lelki táplálékának tisztaságáért, 
másrészt magyar lelkiismeretünkkel szemben, arra 
gondolva, hogy a magyar életnek a magyar filmekben 
visszatükröződő képén keresztül egyúttal erkölcsi érték-
mérőt is adunk a külföld és az utókor számára, amely 
abból k o r u n k m a g y a r v i l á g á n a k k u l -
t u r á l i s t a r t a l m á r a f o g k ö v e t k e z t e t é s t 
l e v o n n i , s a b b ó l f o g j a l e l k i a l k a t u n k 
j e l l e m v o n á s a i t ö s s z e r a k n i . 

A színházról, az élet e régebbi szellemi tényezőjé-
ről túlzás nélkül el lehet mondani, hogy a színpad ese-
ményeinek kikapcsolása nélkül valamely kor szellemi 
kultúrájának jellemzése hiányos volna. Fokozott mér-
tékben áll ez a pergő képekről, amelyek a külvilágot 
több élethűséggel, s a való-látás nagyobb illúziójával 
tükrözik, s amelyek ennélfogva az utókor számára 
minden múzeumnál gazdagabban őrizhetik meg le-
tűnő korszakok egész mentalitását, de ami minket ma 
közelebbről érint: a külföldnek minden kiállításnál 
ékesszólóbban tárhatják fel a legjellemzőbb faji voná-
sokat, egész népünk értékének és jellemének tündöklő 
tulajdonságait. 

Ennek a felelősségnek hazafias átérzése kötelezi 
mindazokat, akik a magyar filmviláqban szerepet vál-
lalnak, s elsőrendű magyar érdek fűződik ahhoz, hogy 
a f i l m e k a l k o t á s á n á l m i n d e n k i m i n -
d i g m a g á n é l e z z e e n n e k a f e l e l ő s-
s é g n e k m e g t i s z t e l ő r e f l e k t o r f é n y é t . 



Kva l i t ás és e x p o r t 
Az elmúlt esztendő a magyar film-

gyártás történetében érdekes fordulópon-
tot jelentett. Szerénytelenség nélkül le-
het mondani, hogy a második világhábo-
rú derekán Budapest Páris helyét fog-
lalta el, mert nemcsak a szomszédos ál-
lamok, hanem a Bálkán valamennyi or-
szága, de Olasz- és Svédország, vala-
mint Norvégia, Dánia stb. is a legna-
gyobb érdeklődéssel kísérte a magyar 
filmgyárak működését. Nemcsák azt ér-
tük el, hogy minden exportra alkalmas-
nak mondható filmet el tudtunk helyez-
ni, hanem nagyon gyakran előfordult az, 
hogy forgatás előtt már lekötötték a ké-
szülő filmet, mégpedig igen gyakran 
olyan árakért, amik azelőtt elérhetetlen-
nek látszottak. 

Ha ezt a változást túlnyomórészben a 
háborús körülmények következménye-
ként kell tekinteni, nem tagadható le 
annak a közmondásiuik. az igazsága, 
hogy jó bornak nem kell cégér". Két-
ségtelen ugyanis, hogy több sikerültebb 
és nagyobb' felkészültség gél gyártott 
film került ki a piacra, mint a megelő-
ző esztendők bármelyikében. Csak gon-
doljunk vissza a mult esztendő nagy ma-
gyar filmsikereire, a témák sablontól el-
térő voltára, a gazdagabb kiállításra és 
nem utolsó sorban arra a vitathatatlan 
válóságra, hogy filmgyártóink megérez-
ték a szükségét annak, hogy a film túl-
nőtt az ország határain, pedig ezek a 
határok is — hála Istennek! _ kibővül-
tek. 

A siker okvetlenül a minőség velejá-
rója. Ha erősíti is kivétel ezt a szabályt, 
meg kell állapítani, hogy a minőségben 
jobb film ritkábban jelent szerencsétlen 
üzletet, mint a kiállításban szegényes, 
összekapkodott, témájában újszerűt nem 
jelentő, úgynevezett tucatfilm. 

Ha egy film a régóta áhított szép kül-
ső felvételekben gazdagal h, ha a színé-
szek játékában- az a lyoncitpilt játék-
modortól eltérő, bőséges zenével ké-
szült: nem szokott bukást jelenteni. 
S"r'ien. •'•ni., va i a v,a* -;i < * s i .yi- i 
podás következtében is, hiszen havasa-
ink, vadregényes erdeink, csodás szép-
ségű folyó-vőlgyeink kerültek vissza 
hozzánk, a délibábos magyar rónák ki-

írta: 
B l N O m t JÁ^OS űr. 

a HUNNIA FILMGYÁR vezérigazgatója 

egészítéseképen. Van te,hí', aikaiom a 
külső felvételek eszközlésére. de mert 
nemcsak hegyek, völgyek, hanem az ott 
élő emberek is visszakerültek hozzánk, 
felfrissülés jelentkezhetik a szereplök-
ben is. A magyar nóta és tehetséges ze-
neszerzőgárdánk pedig biztos záloga a 
sikerültebb magyar filmmuzsikánák. Már 
korábban is slágert jelentett egy-egy 
magyar film muzsikája, de csatk itthon; 

h a n g -
é s 

k é p a n y a g 
a 

legtökéletesebb 

ma azonban akár a stockholmi, akár a 
szófiai rádióból is örömmel élvezhetjük 
filmjeink néhány jólsikerült zeneszámát, 
dalbetétjét. 

Természetesen az elért eredményt sze-
rény kezdetnek kell tekinteni s nem sza-
bad azt gyümölcsőzetlenül hagyni. A 
magyar filmet meg kell tartani, tovább 
kell vezetni azon az úton, amelyen már 
sikert ért el. Hogy ez azután áldozatot 
is követel, az magától értetődő. Nem 
szabad tehát csak azért, mert pár ezer 
pengőbe kerül, lemondani olyan lehető-
ségről, ami különben elérhető volna. 
Nem ronthatja le az értékét egy kulissza 
olyan filmnek, aminek varázsa a hely-
színi felvétel volna, vagy a gyatra tech-
nika csak azért, mert a megfelelő kidol-
gozás egy kicsit többe került volna. 

Ari-ól pedig, hogy a képszerűség, ez a 
mindenhol érthető kifejezési forma, meg 
a zene, ez az igazán nemzetközi nyelv, 
mennyire fontosak: külön fejezetben kel-
lene értekezni. Itt csak annyit, hogy 
ezek feltétlenül a minőséget emelő ténye-
zők, mélyek okvetlenül kamatoson fize-
tik vissza a rájuk fordított költségeket, 
tehát ne fukarkodjunk velük. 

Mikor azt mondom, hogy „minőség és 
filmkivitél", nem járok messze az igaz-
ságtól, ha így fordítom meg a címet: 
képszerű, zenés film: jó exportcikk. El-
választhatatlan e kettő egymástól, éppen 
ezért kell mindent elkövetnünk, hogy a 
mostani tempósabb gyártás mellett a 
mennyiséget jóval meghaladó arányban 
fokozódjék filmjeink minősége, tehát ex-
portképessége. A 'belföldi piac igényei is 
ezt kívánják, a kivitel érdeke pedig 
egyenesen megköveteli azt, mert nem 
szábad elfelejtenünk, hogy a jóleső anya-
gi érdekek mellett kulturális nemzeti ér-
dekünk is az, hogy az ország határain 
kívül minél több jólsikerült magyar film 
hirdesse képességeinket, élniákarásun-
kat. 

Karácsonyra nem is kívánhatnék 
szebb ajándékot a magyar filmgyártás-
nak, mint azt, hogy a jövő esztendőre 
büszkén számolhassunk be még szebb 
eredményekről, ennek a lehetősége pe-
dig attól függ: memnyiben szívleljük 
meg a fentieket. 

A betlehemi csillag jegyében 
Irta: S Z A K A L Y JÁNOS 

Augustus császár 
uralkodása idején, 
amikor a római bi-
rodalomban rövid 
időre hétszázados sza-
kadatlan háború után 
a béke jeléül bezárult 
Janus temploma, szü-
letett Jézus Krisztus. 
Jött, mint az Isten 

küldöttje, hogy az egyén, a család és a 
nemzeti formák felett érvényesülő örök 
igazságokat hozzon. Életének példájá-
val és tanításával kijelölte a népek tör-
ténelmi fejlődésének útját. Amióta a 
betlehemi csillag a világtörténelem egén 
megjelent, azóta végtelen áldás, öröm, 
erő, szépség, élet, művészi ihlet sugár-
zott és sugárzik szét az egész világon. 

A zsákutcákat teremtő emberi szellem-
óriások bölcselkedése felett diadalmas-
kodó Isten-ember hatása alól kétezer 
éves időtávlatban sem vonhatja ki ma-
gát az emberiség, mert Krisztus olyas-
mit nyújt, ami a boldogság útján min-
den emberi lélek természetes szükség-
lete és magasabbrendű igénye. 
A magyar tájak felett is ismét végig-

sóhajt az első karácsonyéj fuvalma. A 
nagy európai átalakulás idején vajúdik 
a magyar szellem újjászületése. Ennek 
a karácsonyi lélek hangulatában, a bet-
lehemi csillag jegyében kell megtörtén-
nie. Tagadhatatlan, hogy ami keserűség 
és fájdalom, sorsüldözés és csapás volt 
nemzeti életünkben, az mind a kará-
csonyi lelkületnek, a krisztusi szellem-
nek a tagadásából vagy hiányából sar-
jadt. 
A magyar filmre eddig alig hárult 

olyan élet-halál súlyú hivatás és fele-
lősség, mint napjainkban. A hangos-

filmszalag rohamos térhódítása olyan 
hatalmat adott a filmnek, amivel más 
kultúrtényező a tömegek felett nem 
rendelkezik. A mozgókép kifejező ereje 
oly élénken hat a szemlélő lelkivilágá-
ra, hogy a filmíró és rendező a képkap-
csolások művészi megoldásával, való-
szerű ábrázolásával azt érheti el, amit 
akar. 
Ez a nagy hatalom nagy felelősséggel 

jár és több kötelezettséget parancsol 
a közösséggel szemben. Az egyeni sza-
badság csak olyan fokban érvényesül-
het, amennyiben nem káros a közösség-
re. Az amerikai pragmatista és utilita-
rista üzleti filmpolitika nem lehet a ma-
gyar filmgyártás mintája. Olyan formát 
és felfogást akarhatunk csak, amely 
megfelel keresztény magyarságunknak, 
nemzeti életünknek. Amikor a külföldi 
filmhiány miatt fokozott ütemű gyár-
tásra van szükségünk, a magyar film-
termelés csak izig-vérig keresztény és 
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Tragikus erdélyi délibábok 
Két évtizedes herme-

tikus elzártság állapota 
szűnt meg a magyar 
csapatok bevonulásával 
Erdélyben. A két évti-
zede kiéhezett magyar 
közönség megrohanta a 
mozgószíriházakat és so-

ha nem látott tömegek keresték fél a 
magyar filmeket. A fövezérségi filmel-
látás remőjszere folytán a filmkölcsönzők 
pontos értesüléseket szereztek a magyar 
filmek bevételeiről és azok árainak 
megállapításánál irányadóknak tekintik 
ma is és ez az erdélyi mozgószínházak 
tragédiája. 

A délibábos, mámoros felszabadulási 
napok után a munkás és takarékos hét-
köznapok következnek, a mozgószínhá-
zak látogatottsága lényegesen csökken. 
A magyar film már nem újság, üzleti 
sikere ugyanolyan nívón fog megálla-
podni, mint a csonkamagyarországi vá-
rosokban, mégis azzal a különbséggel, 
hogy a sokhelyütt jelentékeny kisebb-
ségként élő román nemzetiségű lakos-
ságra, mint közönségre számítani nem 
lehet. A kölcsöndíjak ezzel szemben meg-
merevedtek, a tapasztalt csúcsértéken. 

Ha a filmkölcsönzők e tényeket nem 
fogják igen sürgősen leszámítolni és 
kölcsöndíjaikiat nem mérséklik haladék-
talanul, tragikum napok következnek az 
erdélyi mozisokra. Köztudomású, hogy 
az erdélyi mozik berendezései — kevés 
kivétellel milyen balkáni állapotban 
vannak, azok sürgős felújítására volna 
szükség. Ilyen körülmények között azon-
ban az erdélyi kartársak még napi re-
zsijüket sem tudják fedezni, nemhogy 
beruházásokra maradna. 

Más a magyar filmgyártók és köl-
csönzők helyzete, ök a sors könnyű, de 
értékes ajándékaként kapták Erdélyt 

és a Felvidéket, mindenképen méltányos 
és indokolt volna tehát, ha ezt <*>z aján-
dékot nem használnák ki túlzott mér-
tékben. Vegyék tudomásul, hogy nekik 
is vannak bizonyos hazafias kötelessé-
geik, rajtuk is múlik, hogy az erdélyi 
kartársak milyen mértékben tudnak ele-
get tenni magyar kultúraterjesztö kö-
telességüknek. 

Elvárjuk és hisszük, hogy ezt a köte-

lességüket felismerik. Legfontosabb és 
legsürgősebb ez ott, ahol legkevésbbé f á j 
a filmkölcsönzőknek, de ahol a magyar 
filmre a legnagyobb szükség van: a kis-
városokban és a nagyobb községekben, 
ahol a magyar mozi léte vagy nemléte 
forog kockán. Szakmánk szégyene vol-
na, ha bárhol, egyetlen mozgószínház . 
a magyar kultúra egyetlen bástyája is 

megszűnne. Ellenkezőleg: olcsó ma-
gyar filmekkel kell lehetővé tenni új 
magyar mozgószínházak létesülését. 

Joggal várhatnánk a magyar film-
kölcsönzők részéről olyan kezdeményező 
lépést is, mely szerint a nagyobb köz-
ségekben létesülő új mozgószínházak 
magyar filmmel történő folyamatos el-
látására vállalnának kötelezettséget ala-
csony, mondjuk JfO pengős kölcsöndíj 
mellett, két évi időtartamra. Ez pénzük-
be sem kerülne, ellenkezőleg: elég tete-
mes összeget keresnének rajta és mégis 
megajándékoznák Erdély magyar kultú-
ráját előreláthatólag 10—20 mozgószín-
házzal. 

VITÉZ M O R V A Y PÁL. 

Mit kell tudni az erdé ly i terü le ten 
a rendőrhatésági e n g e d é l y h e z kötöt t 

jogosí tványok fe lü lv izsgálása ü g y é b e n 
A m. kir. belügyminiszter 90.000/1940 B. M. sz. rendelete 
a Magyar Szent Koronához visszacsatolt keleti és erdélyi 
területen rendőrhatósági engedélyhez kötött jogosítványok 
felülvizsgálása tárgyában kiadott 8450/1940 M. E. sz. 

rendelet végrehajtása tárgyában. 
(Megjelent a BUDAPESTI KÖZLÖNY 1940 december 8-i 279. számában.) 
A 8450/1940. M. E. számú remidelet 

(továbbiakban: R) végrehajtása tár-
gyában a 'következőket rendeleim. 

I. A rendőrhatósági engedélyhez kö-
tött jogosítványok felülvizsgálása. 

(1) A R. 1. §-'a (2) bekezdése értelmé-
ban a visszacsatolt keleti és erdélyi te-
rületen felül kell vizsgálni: 
1. A mozgófényképüzemékre (8454— 

1920'. M. E. sz. rendelet); 
13. A mozgói énytképüzemi üzemveze-

tésre és gépkezelésre (182.960/1936. B. M. 
sz. rendelet); 
(,2.) A R. 2. §-ának (1) bekezdése sze-

rint a felsorolt jogosítványoknak (en-
gedélyeknek, igazolványokniak) laizok a 

birtokosai, akik jogukat ezenitúl is gya-
korolni kívánják, kötelesek a m. 'kir. bel-
ügyminiszter által megállapítandó határ-
idő alatt a jogosítvány gyakorlásához a 
magyar jogszabályok értelmében szük-
séges engedélyt kellően felszerelt kér-
vényben kérni. 

(3) Ezt a határidőt 19Ifl. évi február hó 
I. napjában állapítom meg. E határidő 
meghosszabbításának kivételesen sincs 
helye. 
II. A kérelem előterjesztésének módja. 

(4) Azokat az okmiányokat, (helyható-
sági bizonyítványokat, igazolványokat, 
stb.), melyeket: a jogosítvány kiadásáért 
előterjesztendő kérvényhez mellékelni 

nemzeti lehet. Az ezer éven át ki-
próbált szentistváni magyar keresztény-
ség alapelveitől nem térhetünk el. Né-
pünk szeretete nem enged időt a kísér-
letezésre és önámításra. Legfontosabb 
érdekvédelem: az öntudatos magyar 
szellemiség céltudatos kialakítása. En-
nek a szolgálatában pedig az új, keresz-
tény magyar filmkultúra nem tűrhet 
meg semmiféle materiálisía-Iiberálisía 
keresztényiden csökevényt. Ki kell kü-
szöbölnünk az eszmények szolgálatára 
képtelen alacsonyrendű szellemiséget. A 
keresztény magyar film a letűnt liberá-
lis kor ittrekedt gyászvitézeinek nem 
lehet uszályhordozója. Űj szellem, új 
stílus kell ide a betlehemi csillag jegyé-
ben az örök isteni és örök emberi esz-
mék kifejtésére. Olyan filmírókra és 
rendezőkre van szükség, akik gondolko-
dásmódjukkal, önzetlenségükkel bizo-
nyítani tudják, hogy a legelvontabb 
problémakör megfogásában és feldolgo-

zásában is korszerűen, az új idők irány-
eszméinek megfelelően tudják és akar-
ják szolgálni a nemzet jövőjét. 
Minthogy az eszmény, mint célkép-

zet, lélektani szükségszerűséggel meg-
határozza az emberi gondolkodás és 
cselekvés lefolyását, elengedhetetlen, 
hogy a mozivásznon olyan eszmények, 
jellemtipusok, filmhősök szerepeljenek, 
akik méltó ideáljai lehetnek a magyar 
népi léleknek, hogy ne kelljen a film-
től a szülőknek és tanároknak féltve 
óvniok a tizenhatéven felülieket sem. A 
nemzeti erények, a népi öntudat, az 
összetartozás és egymásrautaltság érzete 
olyan művészi kivitelben kerüljenek 
színre, hogy a film ereje és fegyelme-
zettsége irányt szabjon és értelmet ad-
jon a biztos alapokon nyugvó magyar 
élet újjászületésének. Ez az igazi nem-
zetvédelem és nemzetnevelés: az egyén 
és a család felelősségérzetének, helyes 
etikai értékelésének emelése és biztosí-

tása. Az lesz az igazi nagy művész, aki 
a filmművészet eszközeivel az emberi 
lelkeket a legszebbé tudja faragni. 
A történelem folyamán az értelmiség 

ritkán tűzött maga elé egész nemzetet 
átfogó jelentőségű programot az egye-
temes magyarság erősítésére. A magyar 
film feladata a nagy európai véres mér-
kőzés idején hatalmas történelmi össze-
fogásban a szellemi-lelki egység kiala-
kítására a magyarság széles rétegeinek 
gondolkodását valláserkölcsi, faji, szo-
ciális igazságokkal úgy átalakítani, hogy 
a szükségszerű nagy átalakulás hazánk-
ban sajátos, magyar keresztény színeze-
tekben mutatkozzék meg. Ezt a társa-
dalomátalakító és vezető szerepét a film 
csak akkor valósíthatja meg igazán, ha 
őszinte, megalkuvást nem ismerő el-
határozással, krisztusi alapon, népisé-
günkhöz híven, az egyén és család ne-
mesítése és védelme révén törtet a jövő 
Magyarország újjászületése felé . . . 

SZERE ESZTI: VITÉZ M O R V A Y ? A L 
A M M O E ÜGYVEZETŐ ALELNÖKE 

MAGYAR MOZGÓKÉPÜZEMENGEDÉLYESEK 
ORSZÁGOS EGYESÜLETE 
H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E K 
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Gyönyörű meló-
diák csendülnek 
fel Karácsony 
ünnepén nyolc 

magyar és szá-
mos külföldi 
város előkelő 
filmszínházá-

ban 

Gyönge v io 'ának . • . 
Szőke kis lány c s i t t . . . 
Egy c ica , két c i c a — 
Most van a nap l e m e n ő b e n . . . 
N e m jó, nem jó . . . 
Hamis a rózsám — 
Még axt mondják , , , 
Madár vígan d a ' o l v a , , , 



kell, a vonatkozó országos érvényű jog-
szabályok állapítják meg. 
(5) Az e jogszabályokban felsorolt ok-

mányokon kívül mellékelni kell a kér-
vényhez oly okmányt vagy tanúsítványt 
is, amely a folyamodónak nemzethüség 
szempontjából kifogástalani magatartá-
sát és megbízhatóságát hitelt érdemlően 
igazolja, valamint azt az engedélyt (iga-
zolványt), amelynek alapján a jogosít-
ványát a keleti és erdélyi terülelt vissza-
csatolása előtti időben gyakorolta és ez-
idöszerint gyakorolja. Képesítéshez kö-
tött rendőrhatósági jogosítvány kiadásá-
ért' előterjesztett kérvényhez a képesí-
tésit igazoló okiratot is csatolni kell. 
(6) A rendőrhatósági vagy egyéb hasz-

nothajtó jogosítvány gyakorlása iránt 
előterjesztett kérvényhez — figyelemmel 
az 1939: XV. t.-c.-ben foglaltaikra csa-
tolni kell folyamodó szülei és nagyszülei 
születési anyakönyvi kivonatát, illetve 
keresztlevelét is. 
(7) Annak a folyamodónak, aki oly jo-

gosítvány kiadását kéri, amelynek elnye-
rése egyéb feltételek mellett a magyar 
állampolgárság igazolásához van köitve, 
ha a magyar állam,polgárságnak jogha-
tályos, állampolgársági bizonyítvánnyal 
igazolása ezidöszerint akadályokba üt-
köznék, legalább oly adatokat kell hi-
telt érdemlően igazolnia, am'elyekből a 
folyamodó miagyar állampolgársága vé-
lelmezhető. 
(8) Ha a folyamodó jogi személy (pl. 

részvénytársaság, korlátolt felelősségű 
társaság), akkor az igazgatóság és fel-
ügyelöbizottság, illetve a társaság mind-
egyik tagjának igazolnia kell, hogy a 
vonatkozó rendeletekben és az ebben a 
rendeletben előírt feltételeknek személy 
szerint megfelel és az erről szóló ok-
mányokat is be kell mutatni. 
(9) A mozgófényiképüzeim folytatására 

jogosító mútatványengedély adományozá-
sa iránt előterjesztett kéréseknél a 68.800 
—1920. B. M. sz, rendelet 3. §-ának C) 
pontja értelmében az üz,em létesítéséhez 
ós folytatásához szükséges tőkét és an-
nak eredetét is okirattal igazolni kell. 
Mind a mozgófényképüzem folytatására 
jogosító engedély, mind egyéb oly jogo-
sítvány adományozásáért előterjesztett 
kérésnél, amely jogosítvány gyakorlása 
meghatározott helyiséghez van kötve, a 
kérvényben megjelölt helyiség felett va-
ló rendelkezési jog igazolása is szüksé-
ges. 
III. A kérelem előterjesztésének helye és 
a rendőrhatóságok teendői a kérelemmel 

kapcsolatban 

(10) ,A. R. 2. §-ának (2) bekezdése sze-
rint a kérvényt és mellékleteit annál az 
elsőfokú rendőrhatóságnál keill előter-
jeszteni, amelynek hatósága területén, az 
engedélyes jogosítványát gyakorolni kí-
vánja. 

(12) Az illetékes elsőfokú rendőrhatóság 
a nála előterjesztett kérvényeket elbírál-
ja abból a szempontból, hogy a folya-
modók azokat a vonatkozó rendeletekbê , 
valamint az ebben a rendeletben megha-
tározott okmányokkal felszerelték-e, il-
letőleg azok a szükséges adatokat tar-
talmazzák-e. Ha valamely adat vagy ok-
mány hiányoznék, azok pótlása iránt az 
elsőfokú rendőrhatóság saját hatásköré-
ben rövid úton és soronfcívül intézkedik. 
Az elsőfokú rendőrhatóság — ha a kére-
lem elbírálása nem tartozik hatáskörébe 

az 1941. évi február hó l-ig hozzá be-
nyújtott és az előírásoknak megfelelő va-
lamennyi ily kérvényt mellékleteivel 
együtt egyszerre, az egyes jogszabályok-
ban foglalt rendelkezések figyelembevé-
telével telendő véleményes jelentés kísére-
tében 1941. évi február hó 15-ig az ille-
tékes másodfokú rendőrhatósághoz fel-
terjeszti. 
(13) ,A másodfokú rendőrhatóság — h a 

a kérés elbírálása nem tartozik hatás-
körébe _ a hozzá felterjesztett ily kérvé-
nyeket és mellékleteit az elsőfokú rend-
őrhatóság, valamint slaját véleményes je-
lentésével együtt egyszerre 1941. évi 
március hó l-ig terjeszti fel hozzám és 
egyben a folyamodók személyi, valamint 
nemzethüség szempontjából való megbíz-
hatóságára nélzve a. maga részéről is vé-
leményes jelentést és a kérelem teljesí-
tése: kérdésében mégokolt javaslatot tesz. 
IV. A jogosítvány (engedély, igazolvány) 
ideiglenes gyakorlása és annak megszű-

nése 

(15) A R. 4. §-ának (1) bekezdése sze-
rint a jogosítvány gyakorlása. _ az irány-
adó országos érvényű közigazgatási jog-
szabályok rendelkezéseinek betartása 
mellett ideiglenesen mindaddig foly-
tatható, amíg az illetékes hatóság az e 
rendelet alapján előterjesztett kérés tár-
gyában jogerősen nem határoz. 
(16) ,Az a folyamodó, aki a R. érteimé-

bein jogosítványát ideiglenesen gyakorol-
hatja feltéve, hogy nemzethüség1 és 
erkölcsi m'egbízhatóság szempontjából 
személy szerint nem tartozik a R. 4. §. 
(4) bekezdésének rendelkezései alá az 
elsőfokú rendőrhatóságtól e rendelethez 
A) alatt mellekelt mintának megfelelő 
ideiglenes igazolványt kap arról, hogy 
kérvényét határidőn belül ((3) bek.) elő-
terjesztette és jogosítványa ideiglenes 
gyakorlására jogosult. Az, ideiglenes iga-
zolvány számának a folyamodó kélrvénye 
iktatószámával azonosnak kell lennie. 
(17) Az elsőfokú rendőrhatóságok a 

kiadott ideiglenes igazolványokról 
nyilvántartást vezetnek. A nyilván-
tartásnak tartalmaznia kell az enge-
délyes nevét, foglalkozását, lakcíimét, a 
jogostivány (engedély igazolvány) pon-
tos megjelölését (pl. mozgófényképüzemi 
mutatványengedély stb.), ha az engedély 
gyakorlása helyiséghez van kötve, akkor 

Premiermozik műsora: 
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MOZGÖFÉNYKÉPGEPKEZELÖK 

ORSZÁGOS EGYESÜLETE 
mint az ál lami munkaközve t í tő -

h iva ta l hat . eng. megbízot t ja 
DÍJTALANUL KÖZVETÍT 

SZAKAVATOTT GÉPÉSZEKET 
állandó alkalmazásra és kisegíté-
sekre úgy helyben, mint vidéken. 
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az üzem helyiségének pontos megjelölé-
sét is, valamint a jogosítvány (engedély, 
igazolvány) megadásáért előterjesztett 
kérelem iktatószámát és az ideiglenes 
igazolvány fciállitásániak keltét. 
(18) Ha az ideiglenes igazolvánnyal ren-

delkező egyén időközben oly cselekményt 
vagy mulasztást követ el, avagy olyan 
magatartást tanúsít, amely miatt ré-
szére a jogosítvány (engedély, igazol-
vány) a jogszabályok értelmiében meg 
nem adható, az elsőfokú rendőrhatóság 
az ideiglenes igazolványt tőle haladékta-
lanul visszavonja, ezt a nyilvántartásban 
feljegyzi és erről a jogosítvány kiadá-
sáért előterjesztett kérelem elbírálására 
jogosult hatósághoz jelentést tesz. 
(19) Ha a kér elmeit az arra jogosult ha-

tóság jogerősen: elbírálta, az elsőfokú 
rendőrhatóság az ideiglenes igazolványt 
a folyamodótól haladék nélkül bevonja, 
tekintet nélkül arra, hogy a hatóság a 
jogosítvány kiadásáért előterjesztett ké-
relmet teljesítette-e vagy nem. Az iga-
zolvány bevonását a nyilvántartásban fel 
kell jegyezni. 
(2Ü<) A R. 4. §-a (1) bekezdéséniek má-

sodik m'ondata szerint, aki a kérvényét 
a m. kir. belügyminiszter által megálla-
pítandó határidő alatt bármily okiból nem 
terjesztette elő, az jogosítványát e határ-
időn' túl nem gyaikoroöhatja.. Annak a jo-
gosítványát (engedélvét, igazolványát) 
tehát, aki kérelmét 1941. évi február hó 
l-ig nem1 terjesztette elő, megszűntnek 
kell tekinteni. 
(21) Az elsőfokú rendőrhatóság azoktól, 

akiknek jogosítvánva, az előbbi, bekez-
désben említett okból megszűnt. a jogo-
sítványt (engedélyt, igazolványt) bevon-
ja és irattárában meeőm, illetve jelen-
tés kíséretében ahhoz a hatosáéhoz ter-
jeszti fel. amely hatosáénak a jogosít-
vánv kiadásáért előterjesztett kérelem el-
bírálására a jogszabályok szerint egyéb-
ként hatásköre van'. 
VI. A felülvizsgálat vénrehajtásának ha-

tárideje 

(31) ,A R. 3. §-ána (2) bekezdése értel-
mében a jogosítványok (engedélyek, iga-
zolványok) kiadása iránt előterjesztett 
kéréseket legkésőbb 1941. évi június hó 
30. napjáfe kell elbírálni. 
(32) A felülvizsgálatot tehát oly módon 

kell végrehajtani, ho°y legkésőbb az elő-
ző bekezdésben említett határidő utolsó 
napjáig valamennyi folyamodó kézhez 
kfipja a kérése ügyében hozott határoza-
tot. 

VII. Hatálybalépés 

(33) Ez a rendelet kihirdetésének nap-
ján lép hatályba. 
Budapest, 1940. évi december hó 5-én. 
Dr. vitéz Keresztes Fischer Ferenc sk. 

m. kir. belügyminiszter 
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H i t kell t u d n i a v i lágí tás kor lá tozásáról 
és a záróráról szóló rendeletről 

A m. kir. minisztériumnak 8.700/1940. M. E. sz. rendelete 
a világítás korlátozása és a nyilvános helyiségek 

zárórájának szabályozása tárgyában 
(Megjelent a BUDAPESTI KÖZLÖNY 1940. deaember 8-i, 279. számában.) 

A iri. kir. minisztérium a honvédelem-
ről szóló 1939:11. t.-c. 112. és 212. §-ában 
foglalt felhatalmazás alapján a tüzelő-
anyagokkal való takarékoskodás érdeké-
ben a kővetkezőket rendeli: 

I. Világítás. 

2. §• 
Mindennemű díszkivilágítás, épületek, 

tornyok, szobrok, emlékművek térségek 
megevilágítása hatáskeltésre szánt min-
dennemű belső vagy külső világítás (rek-
lámvilágítás), továbbá a név- és cégtáb-
lák és ezekhez hasomló egyéb jelzőtáb-
lák megvilágítása tilos. Ez a tilalom nem 
vonatkozik hatóságok és közhivatalok, 
kórházak és egyéb gyógyintézetek, 
mentő- és tűzoltóállomások, orvosi ren-
delők (lakások) és gyógyszertárak jel-
zőtábláira. Városban a polgármester, 
községben' a főszolgabíró közbiztonsági 
vagy közforgalmi szempontból indokolt 
esetben egyéb kivételt is engedhet. 

4. §. 
üzleti kirakatokat csak besötétedéstöl 

kezdve és osak addig szabad kivilágítani, 
amíg ez üzlethelyiség nyiitvatartható és 
csak oly mértékben, amennyire az a ki-
rakatban lévő tárgyak láthatóvá tételé-
hez szükséges. 

5. §. 
Kereskedelmi, ipatri és bármilyen más 

vállalat helyiségeit, ideértve a gyári és 
egyéb üzemi helyiségeket, műhelyeket, 
raktárakat és irodákat, szállodákat (ven-
dégfogadókat) vendéglőket, általában 
ételek vagy italok kiszolgáltatásira be-
rendezett üzemeik helyiségeit, bárminemű 
szórakozóhelyeket, színháiak nézőterét, 
hangversenytermeket mozgó fényképüze-
mek helyiségeit, továbbá egyesületek 
(szövetségek, klubok, kaszirók, társas-
körök) he'yíségeit úgyszintén gyűlések 
és más hasonló oélú összejövetelek, va-
lamint előadások tartására szolgáló he-
lyiségeket csak aranyira szabad világíta-
ni, amennyire rendeltetésszerű haszná-
latukhoz és a közbitzoiisági követelmé-
nyek kielégítéséhez szükséges. 

II. Záróra 

8. §. 
Nyilvános étkezőheLyiségeket (vendég-

lőt, kávéházat, korcsmüt, kávémérést, ki-
főzést, cukrászdát, italmérést, általában 
ételek vagy italok kiszolgáltatására be-
rendezett egyéb helyiségeket), színháza-
kat, mozgófényképüzemeket, szórakozó-
helyeket, ha más jogszabály alapján 
reájuk vonatkozólag korábbi záróra nin-
csen megállapítva, városban éjjel 12 órá-
nál, községben éjjel fél 12 óránál tovább 
nyitva tartani és mindezeket a helyisé-
geket, ha más jogszabály alapján később-
bi időpont nincsen megállapítva, reggel 
5 óra előtt kinyitni nem szabad. A jelen 
bekezdésben meghatározott korlátozások 
alól a híteság (9. §,) méltánylást érdem-
lő esetben egyes alkalmakra kivételt en-
gedhet. 

Aki e rendelkezés alapján nyilvános 
étkezőhelyiséget vagy szórakozóhelyet az 
előző bekezdésben megjelölt időponton 

túl nyitva kíván tartami, köteles ezt a 
hatóságnak (9. §.) előzetesen bejelenteni. 

9. §. 
A jelen rendelet rendelkezéseinek meg-

tartása fölött az ellenőrzést városiban a 
polgármester, községben a főszolgabíró, 
a 8. §. első bekezdésében felsorolt helyi-
ségek tekintetében a m. kir. rendőrség 
működési területén a rendőrhatóság 
gyakorolja. 

I I I . Büntető rendélekezések 
A büntető rendelkezéseket a rendelet 

10. §-a tartalmazza. 
IV. Hatálybalépés 

A jelen rendelet az 1940. évi december 
hó 12. napián lép ha.táyba; végrehajtá-
sáról az iparügyi miniszter gondoskodik. 
Budapest, 1940. évi december hó 4-én. 

Gróf Teleki Pál sk. 
m. kir. miniszterelnök. 

Az „Erdélyérf-gyűjtés 
eddigi eredménye 

Az „Erdélyért" akció javára folyó gyűj-
tés új lendületet nyert. Az elmúlt héten 
újabb 93 mozgószínház küldőt.e be ado-
mányát, ezzel 370-re emelkedett az adako-
zók száma, az adományok összege pedig 
már meghaladja a 17.000 pengőt. 
Az új adakozók a következők: 

Budapest: 
Árpád 10-50 
Eldorádó 50.— 
Glória 200.— 
Plútó 25.— 
Turul 50-— 
Uránia 1097.-

Budapest környéke: 
Aszód 15.— 
Budafok, Attila 20.— 
Gyömrő, Hangos 10.— 
Hatvan, Apolló 50.— 
Martonvásár, Kultúr 3.— 
Nagymaros, Corvin 5.— 
Pes szentimre, Elit 15.— 
Pilisborosjenő 4-— 
Piliscsaba, Nép 5.— 
Rá' os' eresztur, Fórum 15.— 
Rákospalota, Palota 5.— 

Vidék: 
Bakonycsernye 3-— 
Bácsalmás 10.— 
Bácsbokod, Uránia 5.— 
Bánhida, Turul 10 — 
Berhida 3-— 
Beremend -•— 
Békésaámson 5. — 
Bodajk 2.— 
Borsódnádasd, Olvasó-egylet 20 — 
Cegléd, Kultúr 20. -
Cibakháza, Nemzeti 5.76 
Csanádpalota, Corsó 6.--
Csorna, Honsz. 5-— 
Csorvás, Kultúr 10.— 
Debrecen, Hungária, 70.— 
Demecser 5,— 
Dévaványa 10-— 

a 
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Februárban jön két f i I m s z e n z á c i ó ! 

I A V O T T A SZERELME és H A G D O L M A 
A felvételek karácsony után kezdődnek 
Bnldoq ünnepebet kioán a 

M a g y a r Ivók Filmje r. i. és M I F kölcsönző v. i. 
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- Dombóvár. Ipar .... VO.— 
j . Dorog 1£ : 10.— 

Dunaszentgyörgy 4.— 
Egercsehi, Jószerencsét 1C-.— 
Endrőd 5.— 
Elek, K u l t ú r 10.— 
Érsekú jvá r , Tu ru l 20.— 
Felsőgalla, Edison 20.— 
Füzesgyarmat , Apollo 5.— 
Görbeha lom 10.— 
Gyula 20.— 
H a j d u h a d h á z a 5.— 
Já sz j ákóha lma 5.— 
Jász ladány 10.— 
Jászárokszá l lás 10.— 
K a b a 20.— 
Kalocsa 20.— 
Kiskőrös — 
Kiskunmajsa , Nemzet i 10. 
Kis ta rcsa 15.— 
Kis te lek 
Ki rá lyháza 10 — 
Kis te renye iu-— 
Kiszombor 5.— 
Körmend , Orion 10.— 
K u n m a d a r a s 5.— 
Kunhegyes 10.— 
Kunszen tmár ton 10.— 
Mtezőhegyes. 20.— 
Mezőkövesd 5.— 

Mindszent 3.— 
Miskolc, Corsó 15.— 
Mór 10.— 
Munkács, Scala 100.— 
Nagyecsed 5.— 
Nagylé ta 10.— 
N á d u d v a r 10.— 

Nógrádverőce 10.— 
Nagymányok 10.— 
Nyu l fa lú 2.— 
Özd, Olvasóegylet ICO.— 
Pász tó 10 — 
Pécsvá rad 5.— 
Polgár 10.— 
Rimaszombat , Nemzet i 20.— 
Salgóbánya 10.— 
Sajószentpé ter , Casino 5.— 
Sol't 5.— 
Taksony 8 — 
Törökszentmiklós 15.— 
Újkígyós 5.— 

• Várpa lo ta 10.— 
Vi l lány 5.— 
Zseliz, Á r p á d 20.— 
Zirc 5.— 

Összesen: 2560.23 
Eddig befolyt : 14.793.63 
Összesen: 17,353.89 

TALÁLT TÁRGYAK 
A Főkapitányság f e lh ívására közöljük, 

hogy a budapes t i moziszínházakban fe-
le j te t t t á r g y a k havon ta összegyűj tve 
há rom pé ldányban készí tendő k imuta tás 
k ísére tében a Főkapitányság (IV. Veres 
Pálné-u. 24 III . 25) ta lál t t á rgy központ-
jába beszolgál tatandók. 

K e l l e m e s 
k a r á c s o n y i ü n n e p e k e t 

é s 
b o l d o g ú j é v e t k í v á n 

j ó b a r á t á i n a k é s ü z l e t f e l e i n e k 

a 
H U N N I A F I L M G Y Á R R. T . 

f i l m e l h e l y e z ő i r o d á j a 

Megjelent a rendelet a magánalkalmazottak 
fizetésének rendezéséről V.K. 

A filmszakma alkalmazottaira is vo-
natkozik a magyar kir. miniszfcériumnaík 
9150/1940. M. E. számtú rendelete a ma-
gánalkalmazottak fizetésének szabályo-
zása tárgyában. A december 18-án meg-
jelent rendelet első szakaszában részle-
tes felsorolással ismerteti azokat a vál-
lalatokat és intézményeket, egyesülete-
ket, társulatokat, alapítványokat stb., 
amelyeknek alkalmazottaira a rendelet 
hatálya kiterjed. Ennek alapján — bár 
a rendelet kifejezetten nem említi — ki-
terjed a rendelet intézkedése a filmszak-
ma minden ágéban dolgozó alkalmazot-
takra is, akiknek fizetése az évi 892C' 
pengőt nem éri el. Vonatkozik a Kama-
rára is, bár ezt a rendelet külön szin-
tén nem említi. 

A rendelet 3-iik szakasza visszamenő-
leg intézkedik. 1940. november 1. ha-
táfflyal fizetendő a pótlék. A külön fi-
zetési pótlék azoknál az alkalmazottak-
nál, akiknek fizetése az évi 6000' pengőt 
nem élni el, a fizetés hét százaléka, míg 
az évi 6000' 8500' pengő közti évi fize-
tésnél évi 420 pengő. Végül 8500 pengő-
nél magasabb évi fizetés esetében, ha a 
89i20i pengőt nem 'ári el, olyan összeg, 
am'ely a fizetést évi 8920 pengőre egé-
szíti ki. Ezen az összegen felül nem ál-
lapít ímeg pótlékot a rendelet, A pótlékot 
a fizetéssel együtt egyenlő részletekben 
kell fizetni. Azt az összeget, amellyel a 
munkaadó a rendelet hatálya rlá tar-
tozó alkalmazottjának fizetését 1940 évi 
október hó 6. utáin felemelte, a fizetési 
pótlékba be lehet számítani. 
Amikor a magánalkalmazottak fize-

tésiénéik szabályozása a bekövetkezett ál-
talános drágaság folytán szóba 'került 
és elciször törtéint említés a várható mi-
niszteri rendleletről, volt olyan vállalat 
a filmszakmában, amely a pótlékot 
azonnal életbe is léptette álkalmazottai-
nál. Érthető, hogy a szakmáiban dolgozó 
többi vállalat alkalmazottai fájó szívvel 
nézték, hogy ők nesn részesülnek ha-
sonló drágasági segélyben. A most meg-
jelent miniszteri rendelet azután meg-
szüntette az eddig az egyes vállalatok 
vezetőségének belátásától függő külön-
böző helyzetet és egységesem, minden a 
rendelet hatálya alá eső alkalmazott a 
pótlékot megkapja. Reimléljük. hogy a 
szákmai vállalatok vezetőségének el-
határozása folytán a két hónapra visz-
szamenőleg járó összieg még karácsony 
előtt kifizetésre kerül mindenütt és így 
a vállalatok részéiről is karácsonyi jut-
tatásiban részesülnek az alkalmazottak 
ott, ahol ntocs külön karácsonyi ajándék. 
A 'szövegezésből úgy tűnik ki, hogy 

sem a színpadi, sem a filmiszínészekre 
nem vonatkozik a rendelet. A főbb sze-
repeket megszemélyesítő színészeknél 
általaiban nem is érdekes, mert hiszen 
ők a legtöbb esetben évi 8920 pengőnél 
többet keresnek. Hasonló a helyzet a 
rendezők vonalán is. Annál érdekesebb a 
ritkán foglalkoztatott rendezőknél, va-
lamint a kisebb színészeknél és statisz-
táknál, akik bizony erősen érzik az élet 
drágulását. Tudomásunk szerint a Szín-
művészeti és Filmművészeti Kamara el 
fog követni mindent, hogy a rendelet elő-
írásait a kis jövedelmű rendezőkre, szí-
nészekre, statisztákra stb. is értelmez-
zék, illetőleg kiterjesszék. 

Magyar filmek külföldi értékesítése 
Mint annakidején a M A G Y A R FILM 

beszámolt róla, az Országos Nemzeti 
Filmbizottság 1940 májusában átiratot 
intézett a Hunnia Filmgyárhoz és a 
Magyar Filmirodához és felkérte a két 
igazgatóságot, hogy a jövöben a két 
gyár végezze a magyar filmek külföldi 
eladásának lebonyolítását. 
Annak ellenére, hogy a Filmbizottság 

fenti intézkedését nemcsak sajtó útján 
hozta az érdekeltek tudomására, haneim 
műterembe lépés előtt is hivatalból min-
den gyártó értesült róla, miért hiszen 
a szerződés megkötésekor ezt a kérdést 
is tárgyalás alá veszik — gyakran elő-
fordult, hogy a gyártók továbbra is sa-
ját maguk igyekeztek külföldön értéke-
síteni filmjeiket. 
Mind & Hunnia, mind a Filmiroda ve-

zetősége az év tavaszán folyamatba tett 
külföldi eladási tárgyalásokat már nem 
kívánta közbelépésével megzavarni és 
ezért hozzájárult ahhoz, hogy a megkez-
dett tárgyalásokat a cégek befejezhes-
sék. A két gyár vezetősége a kötött 
szerződéseket útólag jóváhagyta. Később 
azután a cégek egy része tovább• foly-
tatta) a külföldi eladásokat közvetlen 
úton és így bizonyos zavarok keletkez-
tek, mert hiszen ugyanarra a filmre pár-
huzamosam, tárgyalták külföldi cégekkel. 
Ezért érezte magát indíttatva a Hun-
nia vezetősége, hogy ez év őszén a MA-
G Y A R FILM-ben felhívást tegyen köz-
zé, amelyben felkérte a gyártókat, hogy 
a jövöben tartózkodjanak közvetlen el-
adásoktól, mert ezeket a Filmbizottság 

intézkedése alapján már nem veheti 
többé figyelembe. Ugyanerre az állás-
pontra helyezkedett a Filmiroda veze-

is. 
Minthogy a közvetlen eladások még 

mindmáig ineim szűntek ímeg, sőt a kö-
zelmúltban a szafcm'ai élet egyik felelős 
vezetője olyan nyilatkozatot tett közzé, 
amely szerint tervbevették volna a Film-
bízottság szóibanfoirgó rendelkezésének 
visszavonását és így a jövőbeni a cégek 
ismét közvetlenül tárgyalhatnának kül-
földi velőikkel, ismételten előfordulnak 
párhuzamos tárgyalások, amelyek nem-
csak üzletileg nem vezethetnek jó ered-
ményre, hanem a külföld felé csak arra 
alkalmasak, hogy komolytalan színben 
tüntessék fel a magyar filmszakmát. 
Kérdést intéztünk tehát illetékes hely-

re, hogy a rendelettel ellentétes gyakor-
lat kialakulásának valóban az-e a hát-
tere, hogy a Filmbizottság rendelkezé-
sét visszavonni kívánja. Közölhetjük a 
M A G Y A R FILM olvasóival, hogy illeté-
kes helyről kapott válaszunk szerint « 
magyar filmek külföldi értékesítése a 
jövőben is változatlanul a két gyár fel-
adata marad. Annakidején a Filmbizott-
ság átiratát miniszterközi megbeszélés 
előzte meg, amelyen elhatározták a ma-
gyar filmek külföldi értékesítésének felü-
ti szabályozását. Ezt a rendelkezést ter-
mészetesen csak újabb miniszterközi tár-
gyalás változtathatja meg. Erről pedig 
még szó sem esett. Minden egyéb hír 
csak zavartkeltö találgatás. 
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(n&gjz&mt inagyokfűlinjeCnk: 

Mária két éjszakája 
FŐSZ.: Szilágyi Szabó Eszter, Uray Tivadar 

R ó z s o f a b o t 
FŐSZ.: Sze leczky Z i ta , T i m á r József 

K e l e t f e l é 
Erdély felszabadulásáról készült, teljes előadást betöltő film 

J^aMíáhJ&an ké>S<z,ű£: 

Ha, tegnap, holnap 
R e n d e z i : B á n k y V i k t o r 
FŐSZ.: Sz i lágyi Szabó Eszter, Jávor Pál 

J&H.UÁK és 
á a a 

Szudáni r e j t é l y 
Harry Baur, Victor Francén 

Z o n z i b d r 
Amerikai dzsungel film 

Fekete Vénusz 
losephlne Baker, Albert Préjean 

Titkok kastélya 

S o m l a y A r t ú r 

SúÉdo^ 
kahácsűMífí 
ünnepeket 
kíván 

PALATÍNUS FILM 
ERZSÉBET-KÖRŰT 9-11. T.: *424-150 
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Angelika 
Irta: Lix és Forster 

Filmre írta: Bernd Hofmann 
Rendezte: Bernd Holmann 

Főszereplők: Paul Hartmann, Leni Ma-
rén Dacn, Hans Söhnker, Kathe Dorsch 

Gyártotta: Bavaria 
Beszél: németül 

Magyar szöveg: Pacséry László 
Hossza. 24au meter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Tobis 

Bemutatta: Corso, december 7 

Angelika nővér Reimers tanár kliniká-
ján teljesít szolgálatot. Három éve dolgo-
zik a tanár mellett és három éve szerel-
mes a nagyszerű emberbe, aki csak a hi-
vatásának él. Miután teljesen reményte-
len ez a szerelem, felmondja állását. Mi-
kor a tanár elbúcsúzik tőle, utoljára még 
meghívja őt, töltse el nála a karácsony-
estet. A tanár elvált ember, magányosan 
él. Angelika boldogan siet Reimershez és 
útközben összetalálkozik egy fiatalember-
rel, aki megszólítja és nem megy le a 
nyakáról. Végül bemutatkozik. A kará-
csonyi lovag egy utasgép pilótája, kedves, 
fiatal, jóképű legény. Azt mondja An-
gelikának a búcsúzásnál, ha mégsem úgy 
sikerülne a karácsonyestje, ahogy elkép-
zeli, jöjjön el a repülőtér kantinjába, ott 
megtalálja őt. Reimers még nincsen ott-
hon, amikor Angelika megérkezik, de ott 

van a fia. Elmondja a leánynak, hogy as 
anyja megérkezett Bécsből, hogy férjével 
kibéküljön. Angelika nem akarja meg-
zavarni a családi békét. Csalódottan látja, 
hogy minden reménye elveszett. Kétség-
beesésében elmegy a repülőtérre és a 
pilótával tölti a karácsonyt. A fiatalem-
ber halálosan beleszeret Angiikába. Ami-
kor a leány visszatér a klinikára, Reimers 
már várja őt. Kimagyarázza a lakásán 
történtedet és mert közben tudomást szer-
zett arról, hogy a lány szereti, megkéri 
a kezét. Nem vár azonnali választ erre, 
Angelika úgyis szabadságra utazik a he-
gyekbe, maid eljön a válaszért hozzá. 
Másnap, anélkül, hogy karácsonyi lovag-
jából elbúcsúznék, elutazik. De az felku-
tatja a lány tartózkodási helyét és Szil-
veszterre a tanárral együtt ő is betoppan 
Angelikához. A kínos helyzetet, mely 
ebből származik, Angelika úgy menti meg 
hofy elfogadja Reimers ajánlatát, hogy 
feleségül megy hozzá, bár a szíve a fia-
talabbhoz húzza. Üjév reggelén aztán fel-
borul minden. A pilótát sebesülten szállít-
ják be a klinikára, lezuhant a gépével, 
Reimers fogja operálni. Angelika tudja, 
hosv miatta történt a baleset, nem tudja 
megtagadni a fiútól, hogy fel ne keresse 
az operáció előtt. Reimers látja, hogy 
ezek kelten szeretik egymást, sikeresen 
megoperálja a sebesültet, megmenti őt az 
életnek, és Aneelikának. A fiatalok in-
kább eevmáshoz valók, őt pedig teljesen 
betölti hivatási: orvosnak lenni és segí-
teni a szenvedő emberiségen. 

* 
Az amerikaiak nagysikerű és nagyszámú 

orvos ilmjei után most a németek is hoz-
zányúltak ehhez a hálás témához. De kü-
lönbség van a német és az amerikai or-

rostllm között. Az amerikaiak általában 
a külsőségekre és a cselekmény mozgal-
masságára helyezik a súlyt, az új német 
film a belső, lelki történésnek tulajdonit 
nagyobb fontosságot. Nem is egy prob-
lémát vet fel a film. Főkérdése: elmul-
hatik-e egy hároméves érzés egyik perc-
ről a másikra? A színészek közül Paul 
Hartmann markáns orvosprofesszora ma-
rad meg emlékezetünkben. 

K. M. 

Trland zsarnoka 
(Der Fuchs von Glenarvon) 

Irta: Nicola Broch 
Filmre írta: W. Neumeister és Hans 

Bertram 
R.endezte- M. W. Kimmich 

Főszereplők: Ferdinánd Marian, Kari Lud-
wig Diehl, Olga Csehova, Werner Hinz 

Gyártotta: Tobis 
Beszél: németül 

Magyar szöveg: Pacséry László 
Hossza: 2499 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Tobis 

Bemutatta: Royal Apollo, december 9 

Sir John Loveland sok évi száműzetés 
után visszatér Írországba. Glenarvoni bir-
tokán él, ahol Grandison a békebíró. Ez 
az angol hivatalnok sok borsot tör az 
írek orra alá, bár felesége, a csodaszép 
Glória ír származású és titokban résztvesz 
az írek szabadságmozgalmában. Itt ismer-
kedik meg Lovelanddal. Grandison nagy-
lábon él és súlyos anyagi gondok tornyo-
sulnak a feje fölé. Ugy akarja megoldani 
a válságos helyzetet, hogy egy általa ma-
gasan biztosított hajót zátonyra futtat és 

A z 1940141 é v i t. A N G E L I K A 
műsorunkból megje- EGY CSÓK TÖRTÉNETE 

Főszereplők: 
lentek : Paul Hartmann, Leny Marenbach, Hans Söhnker 
1940 decemberben 2. IRLAND ZSARNOKA 

REGÉNY AZ ÍR SZABADSÁGHARCRÓL 
Carl Ludwig Diehl, Olga Csehova, 

Ferdinánd Marian 
3. TRENK, A PANDÚR 

A LEGENDÁS BÁRÓ KALANDJAI 
Hans A l b e r s 

Legközelebb GUSTAV UCICKY mesteri alkotása: m jr 
megjelennek: 1. EGY ELETEN AT. . . megjelennek: 

EGY N A G Y SZERELEM REGÉNYE 
Főszereplő: P a u l a W e s s e l y 

2. HAVASI VADMADÁR 
Hans Steinhoff monumentális alpesi filmje 

3. A 3 CODONA 
A hasonnevű, világszerte ismert artistacsoport tragikus története 

F I L M VEIT HARLAN világfilmje: F I L M 4. ELTŰNT EGY ASSZONY. . . 
Walter Tibor Főszereplők: 

Budapest, Rákóczi-űt 52 
Telefon: 323—435 Kristina Söderbaum, Frits van Dongen 

UJ F I L M E K 
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Vidám filmjáték. Irta: ORBÓK ATTILA. Zene: KISS ANGYAL ERNŐ. 
Rendezte: RATHONY1 ÁKOS. 

F Ő S Z E R E P L Ő K * 

TOLNÁY KLÁRI, JÁVOB PÁL, Pl I L Y GERŐ, 
S o m o g y i Nnsi, S z a p l o n t z a i j Éva, ö d z o n G y u l a , Dcnes 

GQörgQ, Pcl l ics Sándor , Nihr t lu i i í Béla, 
t l i soga , Köpccz i -Boötz 

Előkészületben: HAVASI NAPSÜTÉS 
HUNYADY SÁNDOR SZÍNJÁTÉKA 

O B J E C T I V F I L M ERZSÉBET KRT. S. TEL.: 422 SSO 
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a bűntényt az írek nyakába varrja. Az 
ír szabadságmozgalmak leszerelésére John 
Tetburyt, India hóhérát küldi az angol 
kormány Írországba, aki kegyetlenül tel-
jesíti a szigorú parancsot: kímélet nélkül 
eljárni minden zendülő ellen. A földalatti 
mozgalmak gyűlésein résztvesznek Love-
land és Glória is, aki rájött, hogy férje 
esküdt ellensége honfitársainak és el-
hagyja őt. A szabadsághősök bíróság elé 
állítják a glenarvoni békebírót. Grandi-
sont a felháborodott írek felkötik, de 
Tetbury embereivel nyomukban van. A m 
az ingoványban, amelyet csak a bennszü-
löttek ismernek, csapatával elmerül. Az 
ír szabadságmozgalom hősei megmenekül-
nek és továbbviszik a függetlenség ma-
gasra emelt lobogóját. 

A film az írek szabadságküzdelméből 
veszi tárgyát. A legnagyobb és legművé-
szibb munkát a rendező és az operatőr 
végezte. M. W. Kimmich a rendező, akit 
tavaly „A negyedik nem jön" című sab-
lónmentes bűnügyi filmjéből ismertünk 
meg, most a drámai műfajban is elisme-
résre méltót alkotott. Az egész filmen vé-
gigvonuló ködös felvételek pedig nemcsak 
az írországi éghajlatot érzékeltetik, ha-
nem nagyszerűen aláfestik a film han-
gulatát is, sőt sejtelmes, titokzatos vol-
tukkal az izgalmas részeket még jobban 
hangsúlyozzák. A fontosabb szerepek alakí-
tói mind a német színészek első vonalából 
kerültek ki. Ferdinánd Marian, CarI Lud-
wig Diehl, Werner Hinz neve kívánkozik 
Olga Csehováé mellett tollúnkra. 

K. M. 

Nagyvilági nő 
(Déjeuner de soleil) 

Irta: André Birabeau 
Rendezte: Marcel Cohen 

Főszereplők: Gaby Morlay, Jules Berry 
Gyártotta: Cinéma-Location 

Beszél: franciául 
Magyar szöveg: Lajthay Károly 

Hossza: 2406 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Filmértékesítő 
Bemutatta: Omnia, City, december 11 

Villebinben gyönyörű szállodát nyitnak. 
A szálloda igazgatósága fél attól, hogy a 
bemutatón nem lesz elég fizető vendég, 
megállapodik tehát egy artista ügynök-
séggel, hogy a szálloda megnyitásakor 
jól öltözött statisztákat küld. Ezek között 
jelenik meg Pierre Ague, aki letört mil-
liomos. A sokaság között van a feltűnően 
elegáns Manón, Páris legismertebb divat-
hölgye, akit hevesen ostromolnak a fér-
fiak. Manonnak megtetszik a jómegjele-
nésű és sima modorú Pierre. Megismer-
kednek és Manón szerződteti Pierret ál-
landó gavallérnak, mondván, hogy jó ha 
egy elegáns nő mellett van férfi, mert 
ellenkező esetben elhagyatott nőnek lát-
szik, az ilyen nőnek pedig nincsen sikere. 
Pierre sokáig végzi a megfizetett barát 
nem túlságosan terhes szolgálatát, de egy 
napon úgy érzi, hogy beleszeretett „fő-
nöknőjébe". Manón megtudja, hogy meg-
fizetett barátjának barátnője van. Ugy-
látszik ő is beleszeretett Pierrebe, félté-
kenységi jelenet után elválnak egymástól. 
Manón előbb a dúsgazdag Vernicet, majd 
az ugyancsak dúsgazdag, de szélhámos 

MOZIGÉPÉSZ-ÜGYEKBEN 
a t. mozitulajdonosok rendelkezésére 

áll a 
Turul Szépmíves B. E. Vetítőtörzse 
VIII., Rákóczi-út 42. II. T.: 225—212 

Fleury Valié barátnője lesz. Ez a Valié ki 
akarja fosztani vagyonából Manont, ék-
szereit elcsalja tőle, villáját eladja. Ma-
nón tönkre is menne, ha a véletlenek já-
téka folytán egy nagy estélyen, melyet a 
szélhámos barátja ad tiszteletére, mint 
pincér meg nem jelenne Pierre. Most már 
komolyan fellángol közöttük a szerelem, 
amit nagyban elősegít az, hogy Pierre le-
leplezi Fleury Valié szélhámosságait. 
Hogy a boldogság nagyobb legyen, Pierre 
még azt is megtudja, hogy 5 millió dol-
lárt örökölt. Ezekután csak természetes, 
hogy Manón és Pierre boldogan borulnak 
egymás nyakába. 

André Birabeau-nak, a kiváló francia 
vígjátékírónak munkája meglátszik a 
filmen. Minden méterén megcsillan a 
francia esprit. Valamit azonban hi'bául 
kell felrónunk: a rendező nem tudott tel-
jesen a színpad hatása alól felszabadulni, 
nem tudta elég filmszerűvé tenni Bira-
beau darabját. De ezért bőségesen kárpó-
tol a film ezer pompás, szellemes, kacag-
tató fordulata, valamint a két főszereplő: 
Gaby Morlay és Jules Berry gaminos 
könnyedségű alakítása. 

K. M. 

B E L V Á R O S I - M O Z I 

S Z E G E D I - M O Z I K. F. T. 

SZEGED 
INTERURBÁNTELEFON: 
12-58 

Szeged, 194 0J.ec_emb er__l 8 

Kormos kisfilmkölcsönző vállalat, 

B u d a p e s t 

Abból az alkalomból, hogy most játsszuk az Önök „Arcok és 
álarcok" c . kultúrf ilmj ét, nem mulaszthatjuk el, hogy ehhez a párat-
lanul értékes, érdekes és a „kultúrfilm" címet mindenekfelett jo-
gosan viselő kis filmjükhöz őszintén gratuláljunk. 

Szivesen tesszük ezt, mert úgy véljük, hogy ennek a filmnek 
az elkészítésével szerencsés útra léptek a film készítői, mert 
olyan filmet produkáltak, amit egyaránt szivesen fogad a mozis és 
a közönség is . 

Valóban értékes ez a kis film, s úgy ötletes összeállításá-
nál, mint érdekes tartalmánál fogva a legjobb magyar kis filmek leg-
elsői közé tartozik. 

Sok ilyen prima minőségű kis filmet kérünk, s akkor könnyű 
lesz a 30°/o- ot úgy betartani, hogy a közönség is meg legyen a kul túr-
filmmel elégedve. 

Kiváló tisztelettel: 
SZEGEDI MOZI KFT. 
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M a g y a r f i l m j e i n k : 

F r a n c i a f i l m j e i n k : 

BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPEKET ÉS ÚJ ÉVET KIVAN 

MODERN FILM KFT. 
Budapest VII., Erzsébet-hit 8. Telefon: 2 2 2 - 0 0 0 

Vissza az úton 
Csókon szerzett vőlegény 
Vészfék 

Natasa 
Hotel Mimóza 

A m e r i k a i f i l m j e i n k 

Két férfi, egy asszony 
Lángoló határok 
Az arany hiénái 
Egy visszanyert élet 

^ M ÖD£RN Fllia Kf L 
a n y a g a a % 4 9 4 O-i 9 41 é v a d r a : 
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Elkés xüli 

A MOUELODES FILId ELSŐ MAGYAR FILMJE: 

Irta: P ü n k ö s t i A n d o r 

Zene: B u d a y D é n e s 

Rendező: Rodriguez Endre 

Főszereplők: 
Szörényi Ev a, Uray Tivadar, Feleky Sári, 
Kiszely Ilona, P. Füzess Anna, Dénes György, Kama-

rás Gyula, Makláry Zoltán 

megrázó történet Franciás mélység M u r á i élmény 

Előkészületben 
A Művelődés Film másod ik magyar f i lm je : 

N é m a k o t o s i o v 
Báró Eöívös József Karihausi cimű regénye után 

Filmre írta: D r . A S Z Í a l O S F l l l c I Ó S 
Monumentá l i s f i lm Grandiózus szereposztás 

Produkció: Gróf Zicltyf Géza Lipót 

„MOUELODES" 
f i i m i y a r t d es t e r j e s z t ő hit . 

Budapest, 
VII.. Erzsébet-körút 8. 

Tele íon: 422-925 

Külföldi filmjeink: 
Fehér vihar Apáról fiúra 
Izgalmas amerikai nagy filmek. A legjobb üzletfílmek-

Főszereplők : 
DOUGLAS FA1RBANKS JR., BASIL R ATHBONE 

VIRGINIA FÍELD, LULI DESTE 
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t e h á t az i n d u l 

J A N U Á R E g y c s ó k és m á s s e m m i 
H a t o d i k e m e l e t 

To nay Klári, Jávor Pál, Rajnay Gábor 

Janine Darcey, Pierre Brasseur 

F E B R U Á R 
B a l k e z e s a n g y a l 
E n y h í t ő k ö r ü l m é n y 
A n d r á s 
Plire m e g v i r r a d 

Tabódy Klári, Jávor Pál, Mály Gerő 
Michel Simon, Arletty 
Páger Antal, Szörényi Éva 
Jenn Gabin, Jules B rru, Arlettu 

M Á R C I U S Ilcca b o l o n d j a 
Tűzmadár 

Charles Laughton, Vivien Leigk 
Lázár Mária, S miau Artúr, Kiss Ferenc 

Á P R I L I S S z ö k i k a k i s l á n y 
i 

Bach 

M Á J U S P l o u l i n R o u g e Lauren Baroux, René Dary 

A m o s t é r k e z e i t UNITED ARIISTS f i l m e k 

I n t e r m e z z o Lts/ie Howard 
Ingrid Bergman 

E g y m á s é r t . . . Carole Lombard 
James Stewart 

MESTER FILMET GYÁRT A MESTER FILM 
1 I 
E l a 

p t f f l f l gluH 
F 1 L M 
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fi 100 pengős u i a r n e r - p á E i i á z a t n y e r t e s e : 
Grawatsch Ottó 

T i z h é t t e l e z e l ő t t k e z d t ü k e l a z i z g a l m a s é s é r d e k e s s z e l l e -
m i t o r n á t , a m i t a f i l m s z a k m a W a r n e r - p á l y á z a t n é v e n e m -
l e g e t . A t iz h é t a l a t t s o k - s o k l e v é l é r k e z e t t , a m e l y a z t 
b i z o n y í t j a , h o g y a f i l m e s t á r s a d a l o m n e m n é l k ü l ö z i a z 
ö t l e t e s s é g e t . M o s t , a m i k o r l e z á i j u k a p á l y á z a t o t e g y s z a k -
é r t ő z s ű r i e l é t e r j e s z t e t i ü k a s z á z m o n d a t o t . A z s ű r i t a g j a i : 
zengővári Forray Iván, a S c a l a F i l m s z í n h á z i g a z g a t ó j a , 
dr. Gyár fás Gyula , a Simplon Filmpalota igazgatója és 
Dékány András, a z U j M a g y a r s á g f i l m r o v a t á n a k v e z e t ő j e 
v o l t a k , a k i k e g y ö n t e t ű e n Grawatsch Ottónak í t é l t é k o d a 
a W a r n e r é k 100 p e n g ő s j u t a l m á t . 

91. Warner-film nélkül talán megússza a szezont, 
Warner-fi lmmel kint van a vizből. 

92. Egy kis mozis-szémtan : 
Jó reklám + telt házak -j- siker + teli kassza — 
— rizikó = Warner produkció. 

93. Előre ihat a medvebőrére ,— ha Warner-kötés van 
a zsebében 

94. Nem kell már a kincset a földből bányászni 
— elég ha Warner-filmet köt. 

95. A PÉNZ utjai titokzatosak. — de egy biztos : abba a 
moziba jár. ahol Warner-filmet já tszanak. 

96. A filmfronton a Warne r a hadvezér. 
97. Táb l a : FIGYELMEZTETÉS: 

Warner-kölésnél ajánlatos, ha bővítteti 
páncélszekrényét. 

98. A mozik nagy ̂ étlapján a Warne r film a csemege. 
S9. Száz szónak is egy a vége;: 

Warner-filmre dől a pénz be 1 

lOO. EGY WARNER - F ILM - J Ó ÜZLET, 
KÉT WARNER - F ILM - S Z A N Á L Á S 

WARNER - S Z E Z O N K Ö 1 É S - FŐNYEREMÉNY! 

Grawatsch Ottó 
B u d a p e s t , Józse í -köjú l 71 

A pályázat legértékesebb tani lsága az, hogy minden 
héten bebizonyosodott, hogy a Warner cég az egész 
szakmában közszeretetnek és nagy megbecsülésnek 
örvend. Ez a pályázat még közelebb hozta egymáshoz 

a Warner céget és a magyar filmszakmát 

Kellemes ünnepeket kíván 
WARNER BROS 

B u d a p e s t , VIII . , J ó z s e f - k r t . 30—32. sz. 

Mindenki mást szeret 
Irta: Thury Lajos 

Zene: Fényes Szabolcs 
Rendezte: Balogh Béla 

Segédrendező: Ranódy László 
Főszereplők: Uray Tivadar, Szilágyi-
Szabó Eszter, Déry Sári, Bókay Ferenc, 
Makláry Zoltán. Petheő Attila, Gárday 
Lajos, Lázár Tihamér, Ungvár Gyuszi 

Beszél: magyarul 
Gyár: Hunnia 
Gyártotta: MIF 

Gyártási vezető: Matolay Géza dr. 
Felvételvezető: Renner Endre 

Kép: Makay Árpád 
Hang: Lázár István 

összeállította: vitéz Paál Lajos 
Díszlet: Kokas Klára 

Segédoperatőr: Wrana Rudolf 
Állófényképész: Inkey Tibor 

Scripter: Jellinek Imre 
Hangrendszer: Tobis-Klang 

Hossza: 2505 méter 
Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: MIF 

Bemutatta: Uránia, december 12 * 
Horváth Gábor orvos, áldozatos apostol-

munkával küzd a falu szociális és egész-
ségügyi viszonyaiért. A falusiak maradi-
sága elleni küzdelemben egyedüli támasza 
a zöldkeresztes nővér: Jolán testvér. A 
a védőnőnek ellentéte az orvos felesége. 
Nem érti meg férjének magasztos célki-
tűzéseit. A falusi életbe nem tud bele-
illeszkedni és férje harcát még hisztériás 
kitörésekkel nehezíti. Az unatkozó asz-
szony flörtöl a fiatal gróffal. A faluba 
felvételekre érkező amerikai filmszínész 
elcsavarja a színésznői karrier után vá-
gyódó asszonyt. Otthagyja férjét. Az or-
vost a nagy csapás nemtörődöm-fásult-
ságba kergeti. A morfium és az ital már-
már elnémítanák lelkiismeretének szavát, 
ha nem volna erősebb hivatás- és köte-
lességtudása. A súlyos lelkiviharok után 
az orvos Jolán testvér mellett találja meg 
élete igazi célját, a felhők eloszlanak, a 
nap ontja ragyogó sugarait a magyar fa-
lura. 

* 
Az újabb magyar szociális intézmények 

egyik legjelesebbjének, a zöldkeresztes 
mozgalomnak propagálására készült ez a 
film, amely igen érdekes történet kereté-
ben állítja szembe a falú elmaradott né-
pét a mai orvossal. Nemes tendenciája 
miatt megérdemelné ez a magyar újdon-
ság, hogy kötelezően mutassák be főleg a 
vidéken, de a legeldugottabb falvakban is. 
A film női főszereplője, Szilágyi Szabó Esz-
ter sokat fejlődött első filmje óta, de meg-
vagyunk győződve arról, hogy ebben a 
szuggesztív megjelenésű, dekoratív szép-
ségben még sok olyan rejtett kincs van, 
amelyet sem ő nem tud felszínre robban-
tani, sem a rendező nem képes belőle ki-
ásni. Merev passzivitása kétségkívül egyé-
niségét jeHpmzi. ha azonban ezt itt-ott si-
kerül megtörni, úgy kétségtelen, hogy Szi-
lágyi Szabó Eszter egyszeriben a leg-
nagyobb magyar filmsztárok élére kerül. 

V. D. 

I g e n tisztelt üz l e t f e l e inek 
k e l l e m e s 

k a r á c s o n y i ü n n e p e k e l k í v á n 
G Á R D O N Y I S Á N D O R , 
a HUNNIA FILMGYÁR FILM-

ELHELYEZŐ IRODÁJÁNAK 
k é p v i s e l ő j e . 
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F I L M 

P l C M I J S F I I M C Y A R I C 

ÉS H i M i á f t u s ö N i C ) K ^ T . 
B U D A P E S T , Vi í . , ERZSÉBET-KÖRUT 7. TELEFON: 2 2 5 - 4 0 5 

A F Ó R U M FILMSZÍNHÁZ 
egyhónapi táblás házai után a budapesti utánjátszó 
színházak egész sora körötte le a világhírű magyar 

író színművének filmváltozatát; 

H a z a j á r ó l é l e k 
i r t a : Z I L A H Y L A J O S 
Zene : P O L G Á R T I B O R 

Főszereplők: Karády, Páger, Somlay, Csortos, Mály, 
Vaszary Piroska, Pethes Sándor 

KÉSZÜLŐ ÚJ M A G Y A R F I L M Ü N K IDEIGLENES CÍME: 

EGY TÁL LENCSE 
Ezt az eredeti magyar f i lmvígjátékot két kitűnő magyar író : 

TERSÁNSZKY J. JENŐ és NAGY LAJOS írta 
Zenéjét P O L G Á R T I B O R s z e r e z t e 

A rendkívül színes és újszerű vidám játék f ő s z e r e p l ő i : 
Karády, Jávor, Csortos, Mály, Pethes Sándor, 

Kiss Manyi, Makláry és Juhász József 

MEGJELENIK: f e b r u á r h a v á b a n 

m hozzuk továbbá az UNITED ADTISTS színes 
illmremekéf KODDÁ SÁNDOR rendezésében 

A B A G D A D I TOLVAJ 
című mesejáték a szezon Kimagasló eseménye 
Főszereplők C O N R A D V E I D T , S A B U , 
J U N E D U P R E Z , R E X I N G R A M 

Ezeken kiviil a német 
és francia filmgyártás 
néhány válogatott 
művészi filmje egészíti 
ki idei anyagunkat 
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Lányok a kirakatban 
(Botrány es áruházban) 

(Grandi Magazzini) 
Irta: M Camerini és I. Pereimi 

Rendezte: G. Amato 
Főszereplők: Vittorio de Sica, Asia Noris 

Gyártotta: Era 
Beszél: olaszul 

Magyar szöveg: Lándor Tivadar 
Hossza: 2320 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Kárpát 

Bemutatta: Omnia, december 16 
* 

Zecchi Brúnó a Nagy Áruház soffőrje az 
egyik elárúsítónőnek udvarol. A leány, 
Lauretta, azonban ridegen elutasítja. 
Szive ellenére teszi, mert neki is na-
gyon tetszik a fiú. Épp ezért nagyon fáj 
neki, hogy Anna, egy másik elárúsítónő 
kiveti hálóját a fiúra. Végül is Anna, 
Lauretta füle hallatára meghívja a fiút, 
hogy menjen vele síelni a havasokba. 
Éjfélkor találkozni fognak a pályaudva-
ron. Lauretta nem birja el a gondolatot, 
hogy Brúnó egyedül ránduljon ki vetély-
társnőjével. Zárás után, belopódzik az 
áruházba és síöltönyt vesz kölcsön. Éj-
félkor Brúnó hiába várja teljes sífelsze-
reléssel Annát. Ez, aki Bertinivel, az 
áruház személyzeti főnökével van jó ba-
rátságban, csak meg akarta nyerni az 
új soffőr barátságát, mert valami okból 
szüksége van rá. A találkozóra nem ment 
el. Helyette megjelent Lauretta. Brúnó 
roppant megörül s itt végre kibékül a két 
fiatal lélek. Elutaznak a havasokba. Ha-
zatérve ki is hirdetik eljegyzésüket és 
Lauretta vissza akarja csempészni a köl-
csönvett síóltönyt az áruházba. De elké-
sett vele ... Az áruházban valami lo-
pásnak jöttek nyomára. Vizsgálat indult 
meg és rájöttek, hogy. Lauretta vissza-
hozta a jogtalanul kölcsönvett ruhát. Ber-
tini, a személyzeti főnök, aki erőszakosan 
udvarol Laurettának, magához hívatja 
Brúnót és közli vele Lauretta bűnét. 
Brúnó erre szakít Laurettával, mire Ber-
tini újra kezdi kísérleteit, hogy Laurettát 
kedvesévé tegye. Megígéri neki, hogy ha 
rááll ajánlatára, eltussolja bűnét. Brúnó 
tépelődik barátjának, az áruház éjjeli őré-
nek társaságában. Egyszerre egy alak 
surran el előttük. Brúnó és az éjjeli őr 
utána rohannak. Az alak az áruház előtt 
autóba ugrik. Brúnó is beugrik kocsijába 
S miután másként megállítani nem birja, 
mihelyt utaléri, szándékosan összeütközik 
vele. A két autó tönkremegy, de a szöke-
vényt Brúnó elfogadja és megállapítja, 
hogy az áruházban tolvajbanda működik, 
amelynek feje Bertini, a személyzeti fő-
nök. Aztán, bocsánatot kér menyasszo-
nyától, akit ártatlanul gyanúsított meg. 
Az áruház igazgatója, aki Brúnó elszánt-
sága megszabadított a veszedelmes tolvaj-
bandától, jutalmul gondoskodik a fiatal 
oár kiházasításáról. 

¥ 
Ez az új olasz .film a kisemberek, az 

áruházi alkalmazottak életét tárgyalja. 
Mindenkivel előfordulható, emberi törté-
nete közel áll hozzánk, az áruházi tolvaj -
lás pedig izgalmat vegyít a mesébe. Vit-
torio de Sica német és olasz filmről egy-
aránt régi ismerősünk. Partnere, Asia 
Noris, a legnépszerűbb olasz filmszinész-
nő most mutatkozik be, még pedig elő-
nyölen. A rendezd is jól végezte feladatát, 
bár több szabadtéri felvétel és kevesebb 
párbeszéd még használt volna a film 
mfivészl értékének. 

K. M. 

A szerelem nem szégyen 
irta: Orbók Attila dr. 

Zene: Kiss Angyal Ernő dr. 
Karmester: Vincze Ottó 
Rendezte: Ráthonyi Ákos 

Segédrendező: Jeney Imre 
Főszereplők: Tonnay Klára, Jávor Pál, 
Mály Gerő, Gózon Gyula, Szaplonczay 
Éva, Mihályfi Béla, Dénes György, Pe-
thes Sándor, Misoga László, Somogyi Nusi. 

Beszél: magyarul 
Gyár: Hunnia 

GyártottaObjectiv 
Gyártási vezető: Szalontai Kiss Moklós 

Felvételvezető: Gál László 
Kép; Makay Árpád 
Hang: Lázár István 

Összeállította: Kerényi Zoltán 
Díszlet: Vincze Márton 

Segédoperatőr: Vrana Rudolf 
Állófényképész: Inkey Tibor 
Scripter: Lénárt Sándor 
Hangrendszer: Tobis-Klang 

Laboratórium: Kovács és Faludi 
Hosssza: 2326 méter 

Cenzura: aluli 
Kölcsönző: Objectiv 

Bemutatja: Décsi, Átrium, december 18 
cember 18 

* 

Gróf Kátay Kázmér búcsúlevelet írt. 
Az élettől búcsúzik a letört, elszegénye-
dett fiatalember. Állást nem kap. A rangja 
miatt alantas munkára senki sem akarja 
alkalmazni. A kávémérés rozoga asztala 
mellett befejezi búcsúlevelét. Itt ismer-
kedik meg Pepivel, a furfangos de jó-
lelkű „tengerésszel". Pepi magával viszi 
egy uszályhajóra. Pepi ugyanis a dunai 
„sleppen" lakik. Kázmér, lemond az ön-
gyilkosságról. A búcsúlevelet a Duna hul-
lámai közé dobja. Az uszó papirszeletk 
között felbukkan egy női fej. Kázmér a 
vizbe ugrik és kimenti a fiatal leányt. 
Az elalélt nő magához tér és franciás ki-
ejtéssel elmondja, hogy Susannenak hív-
ják, francia nevelőnő és nyomora miatt 
akart öngyilkos lenni. Susanne is a ha-
jón marad. Susanne és Kázmér között 
mély vonzalom fejlődik. Közben az a 
veszély is fenyegeti mindannyiukat, hogy 
a rozoga uszályt el kell hagyniok és haj-
léktalanok maradnak, de a ravasz Pepi 
elhárít minden akadályt. Kázmérnak vég-
re sikerül állást kapnia. Egy öreg úr — 
nem tudva Kázmér ragját alkalmazza — 
komornyiknak. Kázmér titokban felesé-
gül veszi Susannet és boldogságuk teljes 
lenne, de jelentkezik a veszély a gróf 
volt menyasszonya személyében. Tőle tud-
ja meg az öreg úr is, hogy komornyikja 
egy — gróf. Susanne elhagyja Kázmért, 
de Pepi rendbe hoz mindent és az öreg 
elbocsátja állásából Kázmért, a komornyi-
kot, hogy rangjához méltóan mint — 
titkárt alkalmazza. 

¥ 

Az örvendetesen fejlődő magyar film-
gyártás legfrissebb vígjátéka fordulatos, 
bájos, mulatságos, tehát sikerült alkotás. 
Különösen abban különbözik a régebbi, 
szellemeskedő vígjátékoktól, hogy — el-
lentétben azoknak pusztán mulattató cél-
jával — problémát is vet fel. S végül is 
nemcsak a szerelemről bizonyítja be, hogy 
nem szégyen, hanem a munkáról is meg-
állapítja ugyanezt. Ráthonyi Ákos ismét 
igazolta, hogy az új magyar filmgyártás-
nak egyik legizmosabb tehetsége. A sze-
replők közül elsőnek Tolnay Klári nevét 
kall említenünk. Még sohasem volt eny-

nyire közvetlen, kedves, mint a íraueía 
kislány szerepében. Mály GerS a humor 
területén vezérkedik. Tolnaynak Jávor, 
Máiynak Gózon a méltó partnere. Ez a 
négyes okozza a legtöbb derűs percet ab-
ból a gondtalan másfélórából, amelyet a 
film szerez. 

K. M. 
Í 

Balalajka 
Irta: Leon Gordon, Charles Bennet és 

Jacques Deval 
Rendezte: Reinhold Schünzel 

Főszereplók: Nelson Eddy, Hajmássy 
Ilona, Charlie Ruggles, Frank Morgan, 

Lionei Atwill. 
Gyártottá: Metró 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Pacséry László 
Hossza: 2812 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Metró 

Bemutatta: Corso, Royal Apollo, decem-
ber 17 
* 

Karagin Péter herceg és a kozák tisz-
tek hadgyakorlat utan a Balalajka-mula-
tóban karpotoijak magukat a fáradal-
makért. A Balalajkaban új énekesnő, Ly-
dia Marakova tűnik lel szépsegével és 
hangjával. Péter tudja, hogy Lydia ba-
ráisagát csak ügy nyerheti el, ha elhall-
gatja eiőttte a rangját. Diáknak öltözik 
és köveá Lydiát. Megismerkedik a lány-
nyal, sőt arra is módot talál, hogy Lydiát 
felkeresse otthonaban. Lydia apja és 
fivére forradalmárok, akik gyűlöüK Pé-
ter apját, Karagm tábornokot. Peter az-
zal férkőzik bizalmukba, hogy diáknak 
mondja magát, aki azért jött Szentpeier-
várra, hogy énekelni tanuljon és a gyö-
nyörű hangú Lydiát elviszi Danchenorf-
hoz, az opera igazgatójához, aki meg-
hallgatja és szerződteti. Lydia akkor már 
mélyen és őszintén szereti Pétert, de bol-
dogsága nem tart soká. A fivére, Dimitri 
szónoklatot intéz a munkásokhoz. Meg-
jelennek a kozákok és szétszórjak a tün-
tetőket. Lydia a kozákok kapitányában 
rémülten ismer Péterre. A forradalmá-
rok elhatározzák, hogy Lydia eisö fel-
lépését használják fel arra, hogy Karagin 
herceggel és apjával végezzenek. Péter el-
megy Lydiához és bejelenti, hogy kilép 
a hadseregből, mert feleségül akarja őt 
venni. Lydia arra kéri, hogy ne menje-
nek el az operába. Ennek ellenére eŝ e az 
egyik páholyban ott ül Karagin tábornok. 
A tábornok közli a közönséggel, hogy ki-
tört a háború. A merénylők ekkor rá-
lőnek és megsebesítik. Péternek azonban 
nem esik baja. Lydia öltözőjébe siet és itt 
tudja meg, hogy a merénylőket elfogták 
és magát Lydiát is letartóztatják. Három 
év -telt el. Karácsony este van a lövész-
árokban. Péter még mindig nem felej-
"tette el Lydiát, akinek — mióta a börtön-
ből kiszabadult — rosszul megy sora. A 
háború után a hercegnek sikerül Párisba 
menekülnie a forradalom elől: Párisban 
a régi Balalajka mintájára orosz ven-
déglő nyílik. Itt énekel Péter is és itt 
keresi meg kenyerét a régi gárda sok tag-' 
ja. Az orosz újév estéjén korán be-
zárják a mulatót és fényes estélyt ren-
deznek, melyre csak a régi baráti kör tag-
jai, a Balalajka barátai hivatalosak. Pé-

Ö S K E R E S Z T É N Y T Ő K E 
budapesti vagy környéki 
mozit venne vagy társulna. 

Telefon: 310—903. 
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L M 
t e r éneke l és é n e k é r e legszebb női hang 
fe le l : Lyd ia h a n g j a . A ké t szere lmes végre 
e g y m á s r a ta lá l t , hogy soha többé ne vá l -
jon el. 

Valóban ünnepi film. Minden benne van, 
ami szem-száj, sőt fül ingere. Meséje 
egyesíti magában különleges emberi sor-
sok tragikumát, az operett könnyedségét 
és a történelmi események nagyvonalúsá-
gát. Hasonlóképen változatos a film zenei 
része is. A legkomolyabb zenétől kezdve 
a könnyűig, minden műfajnak egy-egy 
gyöngyszeme gyönyörködtet. A Carmen, 
Rimszki-Kcrzakov Seherezáde-ja, az Ei 
uchnyem, a Stille Nacht, valamint a leg-
újabb sláger, az emlékezetes zenésfilmek 
legnépszerűbb dalaival vetekedő At the 
Balalaika vonul fel a nagy zenei parádé-
ban. Hajmássy Ilona első sztárszerepe a 
legt:lje£ebb sikerrel járt. Megjelenésében, 
külsőben, hangban egyaránt felveszi a 
versenyt a Iegjobbakkal. Nelson Eddynek 
pedig talán ez a legjobb szerepe. Ének-
számai után percekig tartott a taps. Min-
dent egybevetve: a „Balalajka" méltó 
párja a Metró régebbi nagy zenésfilmjei-
nek, a „Víg özvegy"-nek, a ,Rose Marie"-
nak, az „Orgonavirágzás"-nak vagy a 
„Nagy keringő"-nek. 

K. M. 

Egy királynő szive 
(Das Herz der Königin) 

Rendezte: K a r i Froe l ich 
Főszereplők: Z a r a h Leander , Willy Birgel 

Gyártotta: UFA 
Beszél: n éme tü l 

Magyar szöveg: K. Halász Gyula 
Hossza: 3016 m é t e r 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: UFA 

Bemutatta: Uránia , december 19 

Stua r t Mária , a skótok i f j ú k i rá lynője , 
F ranc iaországból v isszatér szülőföldjére , 
hogy e l fogla l ja ősei t r ón j á t . Országában 
p á r t ü t é s fogad ja . Már ia Franc iaország-
ban nevelkedet t , ka thol ikus , a skótok 

pedig í o h n Knox pu r i t án hi té t követ ik . 
Szerete t te l közeledik népéhez, ds vissza-
u tas í t á s ra talál . A kongón ü res t r ón t e -
r e m b e n meg je l en ik lord Bothwel l — és 
hódola t he lye t t szere lmet va l l az i f j ú 
k i rá lynőnek . Már ia e l foga t j a a fe lség-
sér tő t . E rzsébe t angol k i r á l y n ő ravasz 
t e rve t esezl ki Skótország le igázására . 
Kedve l t híveit , a csinos f i a ta l lord D a r n -
leyt e lküldi Már ia udva rába . Darn ley azon-
ban n e m bizonyul Erzsébet engedelmes 
eszközének, m e r t első l á t á s ra ha lá losan 
beleszeret Már iába . A skót lordok egy 
közeli kas té lyban t i tkos ta lá lkozóra gyűl-
nek össze- s Már ia e l fogatásáról t anács -
koznak. Darn ley elvezeti Már iá t a kas -
télyhoz és a k i r á lynő meg je len ik a p á r t -
ü tők között . Már ia megesküszik, hogy 
f é r j h e z megy és skót k i rá ly t ad népének . 
Bothwel l bö r tönéhez vágta t , hogy f é r j é v é 
tegye a büszke, dal iás főura t , akibe idő-
közben m a g a is beleszerete t t . De Bo th -
wel l megszökött , sőt meg is nősült . Fe -
leségül ve t te Gordon Johanná t , ak inek 
ké t f i vé ré t Már ia ap j a végezte t te ki s 
aki bosszúér t l ihegve f e l a j á n l j a Bo thwel l -
nek ka tonái t . M á r i á n a k f é r j h e z kel l m e n -
nie. Bá r sz ívében Botwel l képe él, D a r n -
leynek n y ú j t j a kezét . Da rn l ey mula t , szó-
rakozik, miközben Már ia olasz t i t ká ra , 
Riccio segí tségével kormányoz . Ricciót 
egy é jszaka megölik. A nagy k a v a r o d á s -
b a n lovasai élén meg je len ik Bothwel l és 
megszökte t i Már iá t . Vá rkas t é lyában szen-
vedélyes szere lem lázában vergőd ik a h a -
t a lomravágyó Bothwel l és az e lvakul t M á -
r ia . Be thwe l l azonban többet akar , a ko-
roná t a k a r j a . Ráveszi az engedelmes esz-
közzé szelídült Már iá t , hogy k i rá ly i f é r -
jét, Da rn l ey hozza vidéki kas té lyából 
Ed ingburhba . Mária most m á r sejti , hogy 
Bothwel l Darn ley é le tére tör , de m á r 
nincs m ó d j á b a n megakadá lyozn i az or-
gyilkosságot s a vár , amelyben a beteg 
k i rá ly t ápol ják , a levegőbe repül . Angliai 
Erzsébet k i r á lynő hadse rege t ad J a k a b 
lo rdnak , hogy annak élén fog ja el Bo th-
well t , a k i r á lynő t gye rmekéve l pedig v igye 
Angl iába Már ia házasságot köt Bo thwe l -
lel, ak inek első házasságát a pápa é r v é n y -
telenít i , m i r e azonban a násznép e l indul 
a templomból , J a k a b seregei e l fog la l ják a 
fővárost . Bothwel l a veszedelem lá t t á ra 

gyáván meg tagad j a szere lmét és ikirály-
nőjé t , m i r e a pá r tü tők ssorsára ju t , lóhoz 
kö tve vonszol ják el. Már ia Erzsébet 
ígére tében bízva, e l fogad ja a f e l a j án lo t t 
menedéke t . Az angol -k i rá lynő e l lenben 
megszegi ígéretét , évek hosszú so r án át 
f o g v a t a r t j a , végül pedig lefe jez te t i a 
boldogta lan Máriát- : 

A világtörténelem egyik legkedveltebb 
témáját, Stuart Mária tragédiáját dolgoz-
za fel az U F A új filmje. A királynő 
.sorsa ebben a legújabb változatában is 
megindít és lebilincsel. A filmet Carl 
Froelich, a német Filmkamara elnöke, 
a német rendezők doyenjá rendezte egé-
szen amerikai stílusban és méretekben. 
Kiállításban kevés európai film veszi fel 
az új UFA-filmmel a versenyt. Zarah 
Leander Stuart Mária szerepében király-
női jelens:'g. Willy Birgel lord Bothwellt 
alakítja. Ebben a szerepében is bebizonyít-
ja, hogy a német íilmszn játszásnak m a 
ő az egyik legmarkánsabb egyénisége. 
Régen láttunk ilyen szép, művészi, európai 
történelmi filmet. 

K. M. 
' :... o ' ' 

Arviz Indiában 
(The Rains Came) 

Irta: Louis Bromf i e ld 
Rendezte: C lá rence B r o w n 

Főszereplők: Ty rone Power , M y r n a Loy 
George B ien t , B renda Joyce, H. B. W a r -
ner , Mar ia Ouspenska ja , Joseph Schi ld-
k rau t , Nigel Bruce, J a n e Darwel l , H. 

T r a v e r s 
Gyártotta: F o x 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: S z e m e r j á y Dénes dr. 
Hossza: 2878 mé'ter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: F o x 

Bemutatta.: Scala, december 19 
* 

A m o d e r n In ida egy kis á l lamában, Ran -
ch ipu rban él Tom Ransome dúsgazdag 
angol a r i sz tokra ta . Amikor ba rá t j áva l , 
R a m a Sa f t i ő rnagy-orvossa l e lmen t az 
amer ika i misszió vezetőjéhez g a r d e n - p a r -
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tyra, a misszionárus gyönyörű leánya, 
Fern megkérte őt, hogy szöktesse meg, 
mert nem bírja a ranchipuri egyhangú 
életet. Ransome visszautasítja a gyereke-
sen gondolkozó leány kívánságát és az 
őrnaggyal a maharadzsa és a maharáni 
estélyére megy, melyet lord Esketh és fe-
lesége tiszteletére rendeznek. Ransome, 
Lady Eskethben Edwinát, volt szerelme-
sét ismeri fel. Rama őrnagy is megismer-
kedik Edwinával, aki a fiatal hindu arisz-
tokratában megtalálja igazi szerelmét. A 
rettenetes szárazság után megindult az 
esős évszak amelyet egy elementáris erő-
vel kitörő földrengés követett. A földren-
gés elszakítja a gátakat és Ranchipur víz 
alá kerül, maga a maharadzsa is és Lord 
Esketh is életét vesztette. A legnagyobb 
pusztítást azonban a Ranchipurt elöntő 
szennyes víz által okozott pestisjárvány 
okozta. Ezrével hullottak el a tudatlan 
hindu páriák és Safti őrnagy a legna-
gyobb erőfeszítéssel sem tudja elfojtani a 
járvány terjedését. Üj járványkórházat 
rendez be, ahol munkára jelentkezik a 
szerelmes Edwina is, hogy Safti őrnagy 
közelében lehessen A maharadzsa halálos 
ágyán azt kívánta, hogy a trónon utóda 
az Európában nevelkedett, modern gon-
dolkodású, de ősrégi hindu főnemesi csa-
ládból származó Safti őrnagy legyen. Az 
özvegy maharáni magaköré gyűjtötte ba-
rátait és férfiakat megszégyenítő energiá-
val Ranchipur újjáépítéséhez fogott. Tom 
Ransome is fontos megbízást kapott. Mun-
katársul a kis Fernt vette maga mellé, 
akivel benső barátságot kötött és a .barát-
ságból szerelem lett. A maharáni nem jó 
szemmel nézte a fiatal orvos és Edwina 
között egyre erősebbé szövődő szerelmi 
kapcsolatot és Ransomeot bízza meg, hogy 

M e i t n e r Mór 
Magyarország legrégebbi 

MOZGÓGÉPKERESKEDELMI 
vállalata. 

Alapítva: 1907. 

Saját gyártmányú erősítők, 
hangszórók, komplett hangos 
leadóberendezések, legújabb 

típusú generál javított 

vetitő-gépek és gép-
alkatrészek raktáron. 
Modern felszerelésű 

tav i fómühe lu . 
Speciális, nagyteljesítményű 
tükörlámpák 250 és 300 mm. 
tükörrel. — Elvállalom vetítő-
gépek gyors és szakszerű 
javítását, filmlaboratóriumi 
felszerelések tervezését és 
készítését. 

özv. Meitner Mórné 
BUDAPEST 

József-körút 21. sz. 
Tel: 133—877. 

Edwinát tapintatosan távolítsa el. Edwina 
elutazására azonban nem kerül sor. A 
járvány kórházban, ahol új életet kezdve, 
önfeláldozóan dolgozik, halálos betegséget 
kap, amely rövid idő alatt végez vele. A 
járvány megszűnése és az újjáépítés be-
fejezése után sor kerül arra, hogy Rama 
Safti átvegye Ranchipurban az uralko-
dást. Az első, aki hódolatát fejezi ki az 
új uralkodónak, Tom Ransome feleségé-
vel, Fern Simonnal, aki Tómnak vissza-
adta az életkedvét. 

¥ 
Louis Bromfield világhírű regényéhez, 

kiállításban, interpretálásban egyaránt 
méltó a Fox nagyszabású új produkciója. 
Inaia káprázatos exótikus mesevilága ele-
venedik meg a vásznon. A meseszovesen 
meglátszik, hogy müvesz munkája. A re-
gény nagyvonalú mes-jét megfelelő miliő-
be helyezni: ez volt a rendező feladata. 
Clarence Brown a nehez feladatot bravú-
rosan oldotta meg. Megtalálta India han-
gulatát. Az árvízjelenet pedig egyike a 
legmonumentálisabbaknak, amelyet e téren 
láthattunk. A színészek közül nehéz bár-
kit is kiemelni. A főszereplőktől kezdve a 
legkisebb statisztáig minuenki egyformán 
a helyen volt, tökéleteset nyújtott. A film 
minden rangú közönséget meg fog hódí-
tani. 

K. M. 

Tóparti látomás 
Irta: Zsigray Julianna 

Filmre írta: Zsigray Julianna és. Kalmár 
László 

Zene: Fényes Szabolcs 
Rendezte: Kalmár László 

Segédrendező: Balogh István 
Főszereplők: Jávor Pál, Tolnay Klári, 
Simor Erzsi, Rajnay Gábor, Makláry 
Zoltán, Solthy György, Berky Lili, Liber-

tiny Éva 
Beszél: magyarul 

Gyár: Hunnia 
Gyártotta: Hausz Mária 

Gyártási vezető: Hausz Mária 
Felvételvezető: Lázár István 

Kép: Eiben István 
Hang: Lohr Ferenc 

Összeállította: Kerényi Zoltán 
Díszlet: Vincze Márton 

Segédoperatőr: Doba János 
Állófényképész: Manninger János 

Fodrász: Ivanicza György 
Hangrendszer: Tobis-Klang 

Laboratórium: Kovács és Faludi 
Hossza: 2752 méter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Hausz Mária 

Bemutatta: Radius, december 20 
^ 

Koltay Iván, a híres szobrászművész 
megbízást kap arra, hogy mintázza meg az 
Egészség szobrát. Modellkeresés közben egy 
este, amint autójával robog az országúton, 
megköti pillantását egy ódon, titokzatos 
kastély. A művész fantáziáját annyira 
meglihleti a lakatlannak látszó kastély, 
hogy megállítja az autót és végigjárja a 
nagy parkot. Hirtelen egy tó bukkan fel 
a park évszázados fái között s a tóparti 
sziklákról egy pompás alakú, ruhátlan, 
fürdőző nő ugrik a vízbe. A szobrász any-
nyira hatása alá kerül a látomásnak, hogy 
minden körülmények között megmintáz-
za az éjszakai fürdőzés ismeretlen modell-
jét. Kibérli a kastélyt, be is költözik és 
éjszakánként a továbbra is lakatlannak 
hitt kastély terraszáról figyeli a hűsége-
sen megjelenő fürdőző nőt. A nőnek azon-
ban csak alakját látja. Amikor már majd-

nem készen a szobor, elárulják Ivánnak, 
hogy a titokzatos éjszakai asszony délelőt-
tönként csónakázni szokott a tavon. Iván 
megismerkedik a csónakázó lannyal, a 
szomszédos szanatórium foorvosának leá-
nyával: Balázs Annával. Iiyen módon tel-
jesen elkészülhet végre a fürdőző asszony 
szobra. A gyakori taiálkozásoK során ivan 
beleszeret a lányba. Egy viharos éjsza-
kán Iván összetalálkozik különös körül-
mények között egy másik nővel is és ek-
kor derül ki, hogy tulajdonképpen ez a 
nő a tóparti látomás igazi modellje és 
nem Anna. Ebbe a nőbe is beieszeret. A 
szobor leleplezése alkalmaból nagy gar-
den partyt rendez Koltay Iván. Ezen az 
ünnepségen mindkét nő szerepet vállal. An-
na rájön arra, hogy Iván a másik nővel 
csókolódzik, egy lugasban. Nagy harc in-
dul meg a két nő között. Iván nem tud 
választani. Hosszú lelki tusa után inkább 
külföldre utazik, ezt tartja az egyetlen 
becsületes megoldásnak. Ez az egy esz-
tendő azonban meghozza a megoldást. 
Ivánban mind erősebben alakul ki az 
Anna iránt érzett szerelem tisztasága, a 
másik nő futó emlékként tűnik el szívé-
ből és amikor hazatér, a két szerelmes 
boldogan talál egymásra. 

* 
A legtisztább eszményi művészet jegyé-

ben született meg meg a gonuoiata is en-
nen a íumnek, ameiy minden icpcscuen a 
befejezés vtgsó celja.g az iiiea.is, ma&a-
saburendű poézis szenemében kes/,iut. 
Kaimar Lászio — erzuuiK a nlm voual-
vezeteseben es legköreben — ko.izseuuaiis 
munnatarsa, kivitelezője volt az írónak, 
Zsigray Juliannanak. Ebben a naial 
filmtitanban laijUK a jövő magyar mm-
renuezók oriasat, aki teljesen at vau luuva 
ti,m..u.iur.i\ai. mesteri tibZ.aoagsai mu-
zsikai a fnmnatásoK vegeiosyiiaia.«iaii esz-
koze,neii, otíeieiueK iiaiigszeiv-ii. Jiuujna 
a m m meseVuagat, iiiû ai.ouv itm-iusc-
geit aimouja meg ebren is, nogy vaiau a 
léieKZetec is filmre Képzeli el. A legna-
gyobb perspektíva elán all nemesan. a 
iuuai filmgyártási lenetoscgek siKjain, űe 
külföldi vonatKozasuan is. Vigyáznunk rá 
és dédelgessük ezt a Keaves es uasyun te-
he»seses liimoumroidit, mert egy sz<-p na-
pon a bzeimuies Amerina, ezer unuutús 
ncnezseg eiivueie is ugy „eli;»ipi>ei ózza" 
tolunk többi újvilági magyar C H ^ J K 
kuze nonywouuba, nogy <-S/,ie se vtoszuii. 
A film másik erteise — bocsanat a sor-
rendért, de Kovetjveziiek utana m^g ma-
son is — Jnvor fai. «JsiKÓnra emitnezieiő 
temperamentuma, egészséges inata, ruKon-
szenves joképusege erthetove teszi eiot-
tünK, hogy ket olyan ragyogó no, mint 
Tonay Klári és Ssimor ürzsi majd megual-
nak erte. egyebekben ket íavorit filmsztá-
runk szépsége, ei ueKesscoe sona nem erve-
nyesült jobban, mint most, amit Eiben 
Istvánnak köszönhetnek velünk egyu»t. fcz-
útial az operatör is koltove varazso>ouott, 
híven az írói és renaezoi elgondoláshoz. 
Sőt: a laboratórium is, amely a legnno-
mabb poétikus reszteteket sem hagyta el-
veszni a technikai sablon utvesztojeben. 
Meg egyet: Jtenyes Szabolcs legszebb 
muzsikájával kísérte végig a filmet. Ket 
slageret minden szerelmes dúdolni fogja 
Pesten. Végereményben pedig ezért a 
szokatlanul hosszú beszámolónkért Hausz 
Máriát, a film zseniális gyártási vezetójet 
tessek felelössegre vonni. Az ő láthatatlan 
szelleme legebi át a meglepően harmo-
nikusan sikerült legfrissebb magyar 
nak érte. Egyebekben két favorit filmsztá-
film minden méterét. 

V< D. 
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F E K E T E A S S Z O N Y 
R e n d e z t e : J e a n R e n o f t r 

F ő s z e r e p l ő k : S i m o n é S i m o n , J e a n G a b i n 
A s z e z o n e l s ő és e g y e t l e n GABIN-filmje 

Örömmel jelentjük, hógy megérkezett és rövidesen bemutatásra 
kerül: F r a n k C a p r a m e s t e r i r e n d e z é s ű f i l m j e 1 

I G Y E L N I J O ( Y U O c á N ' T TAKE IT WITH Y O U ) 
Főszereplők: Jean Arthur, Lionel Barrymore, James Stewart 

A MANDERLEY HÁZ ASSZONYA oebecca, 
Főszereplők: Joan Fontaine, Laurénce Olivier 

FIATALSÁG - BOLONDSÁG THE Y O U N G I N HEAR T ) 

Főszereplők: Janet Gaynor, Paulette Goddard, Douglas Fairbanks jr. 

3 amerikai világfilm 
CSEPREGHY riLflfORGALMI ÉS KERESKEDELMI KFT. 
BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRŰT 9-11 TELEEON: 22-10-22 
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T i s z t e l e t t e l m e g h í v j u k 
1941 január 2-án és 3-án (csütörtökön-pénteken) 11 órai kezdettel 

A 
R O Y A L A P O L L Ó B A N 

tartandó szakmai bemutatónkra 
B e m u t a t á s r a k e r ü l n e k : 

A Magyar Színház legnagyobb sikerű műsordarabja 
S z i l á g y i - E i s e m a n n o p e r e t t j e 

T O K A 3 II A S Z ö 
Rendezte: BÁNKY VIKTOR Gyártásvezető: CSEPREGHY BÉLA 

F ő s z e r e p l ő k . -
Fedák Sári, Bordy Bella, Erdélyi Mici, Kéry Panni, Pálóczy László, 

Bilicsi Tivadar, Pethes Ferenc, Bihary József, Mihályffi Béla 

A FRANCIA FILMGYÁRTÁS REMEKE 
Z o l a v i l á g h í r ű r e g é n y e „ÁLLAT AZ EMBERBEN" 

(LA BELE HUPIA1NE) n y o m á n k é s z ü l i 

FI LM 



Nemzetközi amatőrfiimezők 
bemutatója Budapesten 

Az amatörfilmesek 
nemzetközi szövetsége, 
az UNIÖA a háborús vi-
szonyokra való tekin-
tettel az 1940. évi nem-
zetközi versenyt Stock-
holm helyett a jobban 
megközelíthető Buda-

pesten tartotta. A . verseny november 
26-án kezdődött és a hó végéig tartott. 
Négy nem'zet vett részt: a német, az 
olasz, a svéd és természetesen a ven-
déglátó magyar. Az UNICA nemzetközi 
versenyén és a Szent István Kupán, a 
négy nemzet 41 filmmel vett részt. 
Ezeknek a filmeknek legnagyobb része 
színes volt, úgy, hogy az idei versenyek 
a színes film jegyében folytak. Az első-
séget mindkét vonalon a legnagyobb 
filmkultúrájú német amatőrök vitték el. 
A további sorrend: Magyarország, 
Svédország, Olaszország. 
A díjnyertes filmekből december 12-

én, csütörtökön sajtóbemutatót rende-
zett a Magyar Amatörfilm Szövetség. 
Hét film szerepelt a műsoron, egy ki-
vételével valamennyi színes és vala-
mennyi ékes bizonyítéka a film művé-
szetének. Az előadás előtt Scsigulinszky 
Károly főtitkár ismertette a verseny 
eredményét és a bemutatásra kerülő 
filmeket. Az értékes filmmüsor Walter 
Bever német amatőr Sehnsucht naoh 
Wintersonne című filmjével kezdődött, 
mely káprázatos színes felvételekben 
adta vissza aiz Alpesék téli panorámá-
ját. Hasonló zsánerű volt A de Frcrn-
ccsco filmje, a Fiore süllé Dolomíti is. 
Ugyancsak a természet szépségeiből 
vette felvételeinek tárgyát H. Wagula 
professzor a Wanderer című film alko-
tója. A németek még két filmmel sze-
repeltek a műsoron. Az '©gyík, a Bo-
tenburg ob der Tauber című egy régi, 
német kisváros életképét adja; a másik 
játékfilm, címe Lied der Landstrasse, 
készítője Georg Wassmarm. Ez a film 
nyerte a Szent István kupát. Tökélete-
sen filmszerű kifejezésével valóban mesz-
sze kiemelkedik a többi itt bemutatott 
külföldi film közül, ami nagy szó, mert 
azok is magas művészi fokon állnak. 
örömmel állapíthatjuk meg, hogy a 

magyar amatőrök reprezentáns filmje 
semmivel sem marad el a díjnyertes né-
met film mögött. A film eím'e Aqua vi-
tae, és oldalakat lehetne érdekességéről 
teleírni. Főszereplői — bábuk. Felvéte-
lezöje, Vásárhelyi István 35.000 expo-
zíciót végzett és ezt a hatalmas 
munkát két nap alatt teljesítette, hogy a 
film a versenyre készen álljont. A film 
története nagyon érdekes. Ezen a téren 
összehasonlíthatatlanul felette áll a 
többieknek. 1700-ban játszódik a mtese. 
Egy tudós véletlenül ráakad az élet vi-
zének titkára. Lázas munkába kezd, si-
kerül is az „aqua vitae"-t előállítania. 
Egy kiterített halotton ki is próbálja, de 
a halál közbelép, mert nem szabad kí-
sérteni a. lehetetlent. Ez dióhéjban a me-
séje eninek a művészi, teljesen filmsze-
rű kis színes keskenyfUmnek, amely 
méltóan érdemelte a nemzetközi ẑ üri 
kitüntetését és a bemutató közönségé-
nek tapsait. Még egy svéd film is sze-
repelt, a Fischerieben című színes élet-
kép. 
A sajtóbemutató, amelyen ízelítőt kap-

tunk a Magyar Amatörfilm Szövetség 
hatalmas és minden tekintetben ered-
ményes munkájáról, a legteljesebb si-
ker jegyében .folyt le. 

JÓZSEF FERENC KIRÁLYI HERCEG 
A FILMIRODÁBAN 
Vitéz dr. József Ferenc királyi herceg 

és Anna főhercegasszony újszülött kis-
fiának keresztelőjéről, amelyet a főher-
cegi palotában a kormányzói pár jelen-
létében Serédi Jusztián dr. Ihercegpri-
-más végzett, a Magyar Filmiroda film-
felvételeket készített, amelyek azóta 
már meg is jelentek a híradófilmszín-
házakbari. A királyi herceg és hitvese 
a film nyilvánosságrahozatala előtt meg-
nézte a felvételeket a Magyar Filmiroda 
vetítőjében és felhasználták az alkalmát 
arra, hogy megtekintsék a gyár műter-
mében készülő Eladó birtok című film 
forgatását, amelyet Bánky Viktor ren-
dez. A királyi hercegnek és herceg-
asszonynak, aki Ollinger Béláné társal-
kodónő kíséretében érkezett, Tőrey Zol-
tán dr. vezető igazgató a műteremben 
bemutatta Bánky Viktor rendezőt, vala-
mint a forgatott jelenet szereplőit: Pá-
ger Antalt és Dajbukát Ilonát. 

OLASZ-MAGYAR FILMTARGYALÁSOK 
Az olasz-magyar kapcso-

lj latok kimélyitése céljából 
Budapestre érkezett Barone 

Á "1 | dr., a Luce vezérigazgató-
| 1 helyettese, valamint Impe-

1 rieli őrgróf, az E. N. I. C. 
f, I külföldi osztályának veze-

I tője, akik a magyar film-® 
piacot tanulmányozták ab-1 

ból a célból, hogy a jövőben lehetőleg 
több olasz film jelenjék meg a magyar 
piacon. Egyúttal biztosítani akarják azt 
• is, hogy csak arra alkalms olasz filmek 
kerülhessenek a magyar piacra és így 
gyenge ölsz filmek ne ronthassák az 
olasz filmgyártás hírnevét. 

A „KELET FELÉ" 
SZÓFIÁBAN 

Jungerth-Arnóthy Mihály magyar kö-
vet, a követség személyzete, a szófiai ma-
gyar kolónia és meghívott bolgár elő-
kelőségek jelenlétében mutatták be Szó-
fia egyik nagy mozijában a Kelet felé 
című magyar filmet, amelynek jeleneteit 
élénk érdeklődéssel kísérte a nagyszámú 
közönség. Egyes képeket, így például 
azokat, amelyek Magyarország Kormány-
zóját ábrázolták csapatai élén, vagy" a 
magyar zászló kitűzését az új határállo-
másokon, lelkes éljenzés és meg-meg-
újuló taps fogadta. 

RIGÓ JANCSI 
M A G Y A R FILMRE KERÜL 
Kétségkívül a még nyilvánosság elé 

sem ért, de lábon már korábban kül-
földre is eladott és az idei lillafüredi 
Filmhéten olyan kitűnő eredménnyel vizs-
gázott Dankó Pista című magyar film 
ösztönözte a gyártó Mester filmvállalatot 
arra, hogy legközelebbi újdonságának hő-
sét ismét a magyar nótafa egy másik 
halhatatlan mesteréről mintázza. így ke-
rült a cég választása a kalandos életű 
Rigó Jancsi-ra, akinek filmmását szin-
tén Jávor Pál fogja alakítani Kalmár 
László rendezésében. Érdeklődésünk sze-
rint ez a még teljesen embrionális álla-
potban lévő magyar film is lábon kelt 
el a külföldön olyan áron, amire ma-
gyar filmnél még nem volt példa. 

FILM A THOMKA-FÉLE 
KASZÁRÓL 
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesü-

let műszaki szakosztálya Szabó Gusztáv, 
egyetemi tanár országgyűlési képviselő 
elnöklésével gyűlést tartott, amelyen 
Kunzl Ede egyetemi tanár A mezőgazda-
sági gépmunkás szerepe mai helyzetünk-
ben címmel szabadelőadást tartott. A rend-
kívül érdekes előadáson Thomka Zoltán 
ny. huszárezredes bemutatta immár híressé 
vált sajátkészítményű kaszáját, majd le-
vetítették a már a Magyar Világhíradóból 
is ismert kaszagörlök munkájáról készült 
filmet, mely igazolta, hogy a Thomka-
féle kaszával az arató 30-42 százalékos erő-
megtakarítást ér el. Az új magyar kasza-
találmány iránt egyébként már a külföld 
is, különösen Németország, erősen érdek-
lődik. 

RENNARD BÉLA 
AZ UFA CÉGVEZETŐJE 

Ötödik éve vezeti az 
Uránia Filmszínházat igaz-
gatói minőségben Ren-
nard Béla, a magyar film-
élet egyik legrégibb gya-
korlati és elméleti értéke; 
aki különösen az utóbbi 
esztendőkben tünt ki 

litásával a kamarai mozgalmak terén. A 
vezetése alatt álló Uránia Filmszínházat, 
Rennard Béla évről-évre fejlesztette üz-
letmenetében és kultúrszinvonala síkjain. 
Amikor hetekkel ezelőtt Tamásy József, 
az Ufa kölcsönosztályának vezetője meg-
vált a vállalattól, Rennard Béla foglalta 
el a helyét, amelyen most cégvezetői mi-
nőségben véglegesítették. Megérdemelt 
|újabb előléptetésben részesült Rennard 
t Béla, aki új posztja mellett természetesen 
továbbra is igazgatója marad az Uránia 
Filmszínháznak. 

PANTHEON ÚJDONSÁGOK 
BEREND MIKLÓSNÉ: Boszor-

kánvtánc 1918—1926. 
A trianoni béke béklyójában 
vergődő Magyarország re-
génye. 472 oldal. — Ára: 
fűzve P 4.80, kötve P 6.40 

CSÁNYI GYULA dr.: Egy fiatal 
orvos feljegyzései 
Az orvos és a beteg közötti 
lelki kapcsolatok rejtélyéről 
lebbenti fel itt-ott a fátylat 
ez az érdekes könyv. 328 ol-
dal. — Ára: fűzve P 4.20, 
kötve P 5.60 

SINCLAIR LEWIS: Egy ame-
rikai színésznő 
A Nobel-díjas nagy ame-
rikai író legújabb reqénye. 
368 oldal. — Ára: fűzve P 
4.80, kötve P 6.40 

JULES ROMAINS: Verdun előtt 
A világháború legvéresebb 
frontjának izgalmas élete 
288 oldal. — Ára: fűzve P 
4.20, kötve P 5.60 

FRANZ WERFEL: Az elsikkasz-
tott mennyország 
Egy osztrák urasági sza-
kácsnő tragikus és áldozatos 
élete. 304 oldal. — Ára: 
fűzve P 4.20, kötve P 5.60. 

H Í R E K 
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Megjelent első idei magyar filmünk: 

F ő s z e r e p l ő k : 

ZSIGRAY 3UUÁNNÁ költői f i lmműve 

Filmre írták: Zsigray Julianna és Kalmár László 
Rendezte: Kalmár László - Kép: Eiben István 
Hang: Lohr Ferenc - Zene: Fényes Szabolcs 

Tolnay Klári, Simor Erzsi, 
Jávor Pál 
Az irodalom és művészet jegyében született 
film ünnepi eseménye a megújhodott magyar 
filmkultúrának 

A legragyogóbb siker jegyében mutatta be a 

R Á D I U S F I L M S Z Í N H Á Z 

MOSt kéSZÜl második magyar filmünk: 

RÁKOSI V IKTOR patinás regénye 
F i l m r e í r t a : H u n y a d y S á n d o r 
R e n d e z t e : K a l m á r L á s z I ó 

F ő s z e r e p l ő k : 

Kiss Ferencf Nagy István, 
Lukács Margit 
Az erdélyi havasok tiszta levegőjében ját-
szódó történet felejthetetlen emléke a ma-
gyarság egy töredékének. Várakozással 
néz bemutatója elé a szakma február havában 

M A U M M / t a l A S S r a S 

_ _ UAOYA1 

F I L M 



MAÖVÁS 

F I L M 
GYERMEKVÉDELMI FILM 
Az Országos Közegészségügyi Intézet, 

amelynek működéséről a múltban a Ma-
gyar Világhíradó már több ízben közölt 
kisebb riportokat, elhatározta, hogy köz-
érdekű munkásságáról hosszabb filmfel-
vételekkel is tájékoztatja a nagyközönsé-
get és ily módon széles körben hívja fel 
a figyelmet a modern higiénia és gyógy-
kezelés fontosságára az állam életében. 
Az első 300 méteres rövidfilm a napok-
ban készült el Bölcsőtől az iskoláig cím-
mel. A film a gyermekek szakszerű 
gondozását mutatja be a születéstől hat 
éves korig. A filmet, amely a közeljövő-
ben jelenik meg, megtekintette a Köz-
egészségügyi Intézet vezetője, Johann 
Béla dr. államtitkár, valamint Tomcsik 
Gábor dr. egyetemi tanár és Faragó Fe-
renc dr., a Közegészségügyi Intézet osz-
tályvezető orvosa is, aki egyébként a 
film felépítését kidolgozta és a felvé-
teleknél is állandóan jelen volt. A Cse-
répy László rendezésében készült film 
felvételeit Nagy László készítette. 

KÖNYV A DONALD-KACSÁRÓL 
Walt Disney filmfigurái 

közül sorrendben először 
a Aíifci egér, majd a há-
rom kis malac, később a 
Hófehérke, újabban pedig 
a Pinocchio és a Donald 
kacsa került be az . iroda-
lomba. Az eredeti rajzokkal 

illusztráilt könyveket valósággal 'szét-
kapkodja a közönség, felnőttek és gyer-
mekek egyaránt. A Donald kacsa néven 
jólismert és kedvelt Disney-figuráról 
szóló könyv díszes kiállításban a Palladis 
kiadásában jelent meg Altay Margit for-
dításában számos eredeti képpel. 

ŰJ, M O D E R N , 

DE K I F O G Á S T A L A N 

É S H A S Z N Á L T , 

G É P H Á Z I 
B E R E N D E Z É S E K 

Alkalmi vételek. 

Felszerelési cikkek, alkat-
részek, vetítőgépek, hangos 
vetítővászon megbízható be-

szerzési forrása. 

V É T E L É S C S E R E . 

VIDÉKI MOZGÓK 

KÉPVISELETE (filmkötés) 

Kérjen ajánlatot! 

F I L M H A N G 
A d l e i Ferenc mozgószínház 

berendezési vállalat, 
Budapest, 

VII., Erzsébet-krt. 9—11. sz. 
(New York-palota) 

T e l e f o n : 225—759. 

A „KÉK MADÁR" KÖNYVALAKBAN 
A Fox filmgyár idei 

leghatalmasabb szí-
nes alkotásának, a 
Maeterlinck költői 
mesejátékából készült 
Kék madár előfutár-
jaként az elmúlt hé-
ten megjelent a film 
regényszerű feldolgo-
zása Kálmán Jenő 
finom átültetésében. A 
Sztár című filmma-
gazin ízléses kiállítá-

sában piacra került könyvet Hauswirth 
Magda rajzai díszítik. 

MIF BEMUTATÖ 
December 19-én, pénteken délelőtt tar-

totta a MIF szakbemutatóját, melyen elő-
ször a mult héten színre került Mindenki 
mást szeret című magyar újdonságot lát-
ta a meghívott közönség. A megérdemelt 
sikerrel bemutatásra került film uán a 
Pillangókisasszony szerelme című és az 
idei velencei filmversenyen első . díjat 
nyert olasz filmet láttuk, amely Carmine 
Galloné mesteri rendezésén és Maria 
Cebotari főszereplő klasszikus játékán 
keresztül az új olasz filmkultúra egyik 
reprezentáns hirdetője. Puccini zenéjének 
filmreprodukciója külön élményt jelent 
a filmen, amelynek értékeit a szakbemu-
tató közönsége percekig tartó tapssal ho-
norált. a 

HÁZASSÁG 
Kiss Béla, a Magyar Filmiroda kitűnő 

fiatal operatőrje aki számos jólsikerült 
filmriportjával a Magyar Világhíradóban 
tünt fel, december 14-én kötött házassá-
got a nyíregyházai római katholikus 
templomban Bálint Dániel úrleánnyal 

JUGOSZLÁV-MAGYAR 
IILMTÁRSASAG 
Hír szerint a jugoszláv-magyar barát-

sági szerződéssel kapcsolatosan tárgyalá-
sok folynak jugoszláv-magyar filmtársa-
ság megvalósítására, amely főleg a heti 
filmhíradók tekintetében kíván együtt-
működést kifejteni. 

LOHR FERENC TANULMÁNYA 
A TÁVOLBALÁTÁSRÓL A FILM-
MEL KAPCSOLATBAN 
Feltünéstkeltő nagy tanulmánya jelent 

meg Lohr Ferencnek, a Hunnia Filmgyár 
hangmérnökének a Természettudományi 
Közlöny november 11-iki számában. A 
rendkívüli érdeklődésre való tekintettel 
a cikkből 12 oldalas különlenyomat ké-
szült 13 szemléltető illusztrációval. 

.. I 
A „SZÉPMŰVÉSZET" 
KARÁCSONYI SZAMA 
A szokottnál bővebb terjedelemben, 

újra pompás színes Melléklettel jelent 
meg a Szépművészet karácsonyi száma 
Mariay Ödön és vitéz Nagy Zoltán szer-
kesztésében. A számos művészeti tanul-
mány közül a filmgyártás illetékeseinek 
figyelmét felhívjuk Márkus László A 
színpadi díszlet című cikkére, melyet 
nyolc illusztráció szemléltet. 

AZ UNIVERSAL BUDAPESTEN 
SZÉKELT EURÓPAI KÉPVISELŐJE 
NEW YORKBAN 

Földes Lajos vezérigazgató, a newyorki 
Universal Budapesten székelt megbízott-
ja, aki a filmgyár európai ügyeit intézte, 
központja kívánságára, New Yorkba uta-
zott ós a jövőben onnan fogja eddigi 
munkakörét ellátni. 

FILMRIPORT-MATINÉ 
A ROYAL APOLLÓBAN 
Január 5-én, vasárnap délelőtt 11 óra-

kor a Royal Apollóban vitéz Dezséry 
Endre, a, Magyar Filmiroda kölcsönosztá-
lyának tisztviselője és a Vitézek Lapjá-
nak h. szerkesztője, diákok részére film-
riportmatinét rendez, amelynek keretében 
Cserépy László filmrendező érdekes elő-
adást tart a filmgyártás titkairól. Az ér-
dekesnek Ígérkező matinén a következő 
filmek kerülnek bemutatásra: Falu végén 
kurtakocsma, Honvédeink sí-kiképzést 
Kárpátalján Kincsen Erdély, Porcellán, 
A magyar rajzok, A munka akrobatái és 
néhány színes rajzfilm meg új világ-
híradók. 
HÁZASSÁG 
Ifj. erdőbaktai Gottesmann Ernő, a 

Magyar Filmiroda játékfilmgyártási osz-
tályának műtermi főnöke házasságot kö-
tött O'Egan Viola úrhölggyel. 

TAMÁSY JÖZSEF 
FILMVALLALATOT ALAPIT 
A filmszakma régi és érdemes tagja, 

Tamásy József, aki nemrégen vált meg 
az Ufa kölcsönosztályának vezetésétől és 
előzőleg hasonló minőségben a Metr0 
cégnél működött tíz éven át, mint érte-
sülünk, filmgyártó és filmkölcsömző válla-
latot alapít. 
ÉRDEKES KULTÜRFILM 
A KÉT HIRADÖMOZI 
KARÁCSONYI MŰSORÁN 
A külföldi kultúrfilmek idei légiójából 

kiemelkedik az a Jutotta című újdonság, 
amely a svéd istentisztelet. érdekes szer-
tartását mutatja be. A Kormos Miklós 
filmkölcsönző vállalatában megjelenő kul-
túrfilmet a főváros híradómozija tűzte 
karácsonyi műsorára. 
KESKENYFILM-TANFOLYAM NYÍLIK 
A Budapesti m. kir. áll. mechanikai és 

elektromosipari szakiskolán (Budapest, 
VIII. Tavaszmező-u. 15.) 3 hel.es keskeny 
mozgófényképüzemi üzemvezetői és gép-
kezelői tanfolyam nyilik meg. Elegendő 
számú jelentkező esetében úgy a gép-
kezelői, mint az üzemvezetői szakot meg-
nyitják. Az előadásokat a nappali órák-
ban egész napon át tartják. Az üzemveze-
tői és a gépkezelői szakot csakis külön-
külön lehet elvégezni. A tanfolyamra a 
tanfolyam elnökéhez intézett és a tan-
folyam igazgatóságánál legkésőbb 1941. 
évi január hó 7-én déli 12 óráig benyúj-
tott 2 pengős okmánybélyeggel ellátott 
folyamodványban lehet jelentkezni. Fel-
vételi és tandíj címén 35 pengő fizetendő. 
Érdeklődni lehet a tanfolyam igazgató-
ságánál (Budapest, VIII. Tavaszmező-u. 
15.) Érdeklődőknek tájékoztatót küld a 
tanfolyam igazgatósága. 

PINOCCHÍO-KÖNYVLÁZ BUDAPESTÉN 
A premierjének kü-

küszöbén álló Pinocchio 
film, amelyet az RKO 
égisze alatt Walt Disney 
készített színes eljárás-
sal, a magyar könyvpia-
con valóságos Pinocchio-
könyvlázat idézett elő. 
Az elmúlt héten már a 
harmadik könyv jelenik 
meg olasz mesevilág hí-
res figurájáról, az élő fa-
báburól. Ez a legújabb 

Pinocchio-könyv egyben a legterjedel-
mesebb is és a Nova kiadásában, Gáspár 
Miklós fordításában, 110 rajzzal illuszt-
rálva jelent meg, mint teljes magyar ki-
adás. 
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Minden akadályt leküzdve 

megérkezett az 
U NIVERSAL 
teljes a nyaga 

1940 
évi végleges pvogrammunk: 

- 4 1 

Válaszúton Deanna Durbin 
Kay Francis 

Inkák kincse Douglas Fairbanks jr. 
Joan Bennett 

Udvari bál Deanna Durbin 
Róbert Cumrnings 

Álarcos lovas Kay Francis 
Randolph Scott 

Hét bűnös Marlene Dietrich 
John Wayne 

Bérelt feleség Rosalir de Russel 
Brian Aherne 

Argentínai éjszakák Ritz Brothers 
Andrew Sisters 

Láthatatlan ember 
peppfz 

Claude Rains 
William Stuart 

Fegyverre! 
i»c#»i»fje 

Louis Trenker 
Luise Ullrich 

Universal Film Rt. Budapest, VIII., Népszinház-u. 21. 
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877. sz. 
1. I p a r i f ü g g ő v a s ú t Svédországban . 

(Svensk) 
2. Szerencsés végű ba lese t a Kele t iné l . 

(M. F. I . -Horvá th) 
3. Csáky I s tván gróf Be lg rádban . (Ar 

t is t ic-M. F. I . -Megyer) 
3. Első h a v a s v a s á r n a p Budapes t en . (M. 

F. I . -Nagy L.) 
5. F e r e n c v á r o s - G r a d j a n s k i mérkőzés . (M. 

F. I . -Horvá th ) 
6. „Szeged tő l -Zágonig" nagygyűlés . (M. 

F. I . -Somkú t i Zsabka , Megyer , 
Mar ton) 

64. sz. 
1. J a p á n - k í n a i h á b o r ú . 
2. Spanyo l könyvkiá l l í t á s . 
3. S í - t r én ing — sí né lkü l . 
4. E l sü l lyed t h a j ó k k iemelése . 
5. F r a n c i a vasu t a s -u t á szok segí tségével 

a t e r v b e v e t t időpont előt t á l l í to t ták 
h e l y r e a p á r i s - s t r a s s b u r g i va sú t -
vona la t . 

6. M u n k á s t e l e p - é p í t é s Linz, mel le t t . 
7. Jub i l á l a n é m e t rádió . 
8. Néme to r szág k a r á c s o n y ü n n e p é r e k é -

szül. 
9. N é m e t hegy i tüzé rség gyakor la toz ik 

a s t á j e r hegyekben . 
10. Készen á l lnak a n é m e t h a r c i r e p ü l ő -

gépek az Angl ia el leni r epü lés re . 

XIV. évf. 50. sz. 
1. A Főmél tóságú Asszony a Nemze t i 

Sza lonban m e g n y i t j a az e rdé ly i ház i -
ipa r i k iá l l í tás t . 

2. G y e r m e k e k sé ta vona t a S v á j c b a n . 
3. Tüdős K l á r a m a g y a r o s r u h a t e r v e i n e k 

b e m u t a t ó j a . 
4. Svá jc i lövészek ve r senye . 
5. Egy vasú t i kocsi k iszaladt a kele t i 

p á l y a u d v a r homlokza tán . 
6. Leszakad t egy 800 m é t e r e s függőh íd 

T a c o m á b a n . 
7. A j a p á n császár f lo t t a szemlé t t a r t a 

dinaszt ia 2600 éves é v f o r d u l ó j á n . 

8. A Queen El i sabe th ó c e á n j á r ó el-
h a g y j a A m e r i k á t . 

9. F r a n c o t á b o r n o k a f a l ance e lhuny t 
a l a p í t ó j á n a k e m l é k ü n n e p é n . 

10. Roosevel t és Wil lkie is szavaztak az 
e lnökválasz táson . 

47. sz. 
1. A j a p á n k u l t ú r a ha t á sa K ínában . 
2. A Capo Teu lada i t enge r i ü tköze t -

b e n rész tve t t olasz h a j ó e g y s é g e k 
sé r t e t l enek . 

3. D u b a t csapa tok h a r c a K e n y á b a n . 
4. Az olasz k i r á ly m e g n y i t j a az olasz 

a k a d é m i a 12-ik évét. 
5. A r o m á n i a i fö ld rengés . 
6. O lasz -magyar l a b d a r ú g ó mérközé? 

Genovában . 
7. A m e r i k a i képek . 

48. sz. 
1. M á r i a - ü n n e p R ó m á b a n . 
2. Az ú j j a p á n nagyköve te t ü n n e p é l y e -

sen f o g a d j á k az olasz fővá rosban . 
3. K é p - és szobor -k iá l l í t á s Tok ióban a 

j a p á n b i r o d a l o m a lap í t á sának 2600. 
é v f o r d u l ó j á n . 

4. Tull io vezénye l a r ó m a i Opera m e g -
ny i tó ján . 

5. Sebesül t n é m e t k a t o n á k ü d ü l n e k a 
l igur i t e n g e r p a r t o n . 

6. H a j ó z á s á r el len, ü z e m a n y a g né lkül . 
7. Az olasz kü lügymin i sz t e r l á toga tása 

Ber l inben . 
8 Ü j t e n n i s z j á t é k F lo r idában . 
9. , Olasz bombave tők i n d u l n a k Angl ia 

felé . 

A H Í D : 
* 1940. XIÍ. 13. BeSZeMts ísitván dr.: 

Magyar filmgyártók: most vagy soha< 
A MAI NAP: 

1940. XII. 13. ítélt a bíróság „A pénz 
beszél" című film jogbitorlási perében 
(Elutasította a Bárd-cég keresetét, mert 
,,a pénz beszél" általános szólásmód) 

1940. XII. 17. Életjáradék fizetésére 
marasztalta a Kúria az Uránia mozit 
(Ki felelős a mozilátogató felírónő sú-
lyos balesetéért ?) 

A NÉP: 
1940. XII. 12. (Vigyázó); Kevesebb, 

de jó magyar filmet kell gyártani! ( A l a -
dárok takarják a asidót) 

ESTI UJSAG: 
1940. XII. 9. Nem emelték fel a kül-

földi filmek behozatali kontingensét 
(MAGYAR FILM. 1940. XII. 7-i számá-
ból) 

1940. XII. 17. 00 székely IFI első ma-
gyar- filmje. 

FÜGGETLEN MAGYARORSZÁG: 
1940. XII. 16. Békeindítvány a mozi-

fronton dülo női kalapharcban. 

MAGYAR N E M Z E T : 
1940. XII. 10. E. Gy;\ A reprizfilmek-

töl fanyalgó közönség az egész világon 
várja a magyar filmeket: 

1940. XII.' 13. Castiglione Henrik Bag-
dadba repül a Metró és a Sláger ameri-
kai filmjeiért. —Gábori Árpád: Erzsé-
bet és Essex 

1940. XII. 14. Hollywoodban maxi-
málták a sztárok és rendezők fizetését 
(120.000 dollárt kap a leghíresebb sztár 
ós 300.000 dollárt a legdivatosabb ren-
dező). 

1940. XII. 17. Castiglione Henrik ja-
nuárban repül a Bagdadban rekedt 
amerikai filmekért. 

NÉPSZAVA: 
1940. x n . 8. Hangosfilm Budapestről 

a 2000 éves fürdővárosról. 

ORSZÁGJÁRÁS: 
1940'. XII. 13. A főváros a jövő évben 

100.000 pengőt fordít a filmoktatás fej-
lesztésére. 

PESTI ÚJSÁG: 
1940. x n . 14. oro—; A korszellem, 

a ma,gyár filmgyári,ás és a cenzúra. 
1940. XII. 17." Castiglione úr Bagdadba 

repül . , . 
SZÓZAT: 

1940. XII. 16. Miért van vígjáték-cí-
me a legkomolyabb magyar filmnek? 

ÚJSÁG: 
1!í40. XII. 11. A mozisok és filmköl-

csönzök közgyűlése. 
1940. XII. 12. Hogyan lett Hajmássy 

Ilonából hona Massey? 

ÜNNEP: 
1940. XII. 1. Csillagvizsgáló (Az el-

nökválasztás filmszínésznökortese. Gon-
dok egy új filmcsillag körül. Garbó ne-
vet . . . Furcsa foglalkozás.) 

Készült a Centrum Kiadóvállalat Rt. 
nyomdájában 

Felelős üzemvezető: Molnár József 

Kellemes karácsonyi ünnepeket 
kíván M A G Y A R 

.> a v 

F I L M 
szerkesztősége és 
kiadóhivatala 

H Í R A D Ó K 

LAPSZEMLE 



KELLEMES KARÁCSONYI ÜNNEPEKET 
ÉS 

BOLDOG ÚJ ÉVET KÍVÁN 

Híradó- , kultúr- , okta tó-
és r e k l á m f i lm k é s z í t é s 

M i n d e n n e m ű s z a k m a i 
m e g b í z a t á s g y o r s 
v é g r e h a j t á s a 

P é n z b e s z e d é s e k 
szakszerű l ebonyo l í t ása 

Gyors filmszállítás a haza-
tért e r d é l y i t e rü le ten 

F i l m t á r o l á s a legmoder-
nebb raktárhelyiségekben 

Szakszerű filmkezelés és 
állandó f i l m j a v í t á s 

K O L O Z S V Á R JÓKAI MOR.UTCA 2. II. EM. 
T E L E F O N : 10—25 

MAGYAR FII LM IRODA RT. 
DECEMBERBEN MEGNYÍLT 

KOLOZSVÁRI KIRENDELTSÉGE 



PEKMGILAI1V 
Frank BORZÁGE világfilmje 

Főszereplök: 

Dorothy Lamour 
A k i m T a m i r o f f 

és 
] o h n H o w a r d 

szamom 
(Szerelem a dzsungelben) 

Főszereplők: 

Madeleine Carrol 
Douglas Fairbanks jr. 

Lynn Overmann 

R e n d e z ő : 

E d w a r d G r i f f i t h 

űl P a r a m o u n t f i l m 

AKI LEIGAZTA 
A T E N G E R T 

Frank Lloyd grandiózus 
produkciója 

Főszereplők: 

Douglas Fairbanks jr. 
Margarete Lockwood 

és 
Will Fyffe 

ú j s i k e r 
M e g j e l e n é s 1941 e l e j é n 

i C o r s o Filmszínházban 
A könyvnyomtatás 500. évében. Centrum Rt. Budapest, VIII., Gynlal Pál-utca 14. Tel.: 144—482 — Felelős: Molnár Jóisef. 




